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EXTERIOR (see page 2)
@ - ring light; @ — protective cover; @) — lens; @ — LED indicator; (&) — colour temperature
mode button; (& — light switch button; () — microphones; (® — tripod; @ — USB Type-C
connector.

SPECIFICATIONS

Purpose: web camera for video calls, video broadcasting, audio and video recording on
devices* based on Windows XP/7/8/10, Android 5.0 and above, macOS 10.6 and above,
Linux 2.6.24 and above, Chrome OS 29.01547 and above, Ubuntu 10.04 and above.
Design features. 80x40x32 mm; ABS plastic. Built-in ring light @ 132 mm, removable
protective cover with a magnetic fastening.
Functional features. Connection: USB Type-A/Type-C cable. Power: 5 V/ 1 ADC input, up
to 5 W. Camera: 5 MP, 1/2.8" sensor, 92° diagonal viewing angle, 3x digital zoom; up to
60 fps, up to 1944p. Microphone: dual, omnidirectional, 30-8000 Hz. Ring light: 36 LEDs,
1700-14000 K, 180° tilt angle. Operating conditions: -10...+45 °C, RH up to 85 % (non-
condensing). Storage conditions: -25...+60 °C, RH up to 85 % (non-condensing).
Scope of supply: LRG-SC910 web camera with the ring light, tripod, USB cable
Type-A/Type-C (2 m), protective cover, quick start guide.

GUIDELINES FOR SAFE USE
Avoid damaging the lens. Connect the web camera to devices* only, the webcam should not
be powered from an electrical network. Do not expose to high temperatures (from heaters,
direct sunlight), high humidity, avoid dust, liquids. Clean only after disconnecting from the
power supply, with a dry cloth only, without the use of detergents or cleaning agents or
solvents. Do not disassemble or attempt to repair it yourself. In the event of a malfunction,
contact the service center.

WEB CAMERA USE
1. Installation. See figure B on page 2.
2. Connection. Connect the USB cable (see figure C on page 2). Turn on the device *. On
first connection, wait until the standard drivers are installed. The web camera is then available
for use in applications on your device*.
3. Button Functions. Light switch button: see Fig. D on page 3. Colour temperature mode
button: see figure E on page 3.

TROUBLESHOOTING
The web camera does not work in the application you are using. Make sure that the web
camera is selected as the image and sound source in the application and operating system
settings. Check that the USB cable works properly. Check if the connector to which the web
camera is connected works properly. Make sure that you are using the latest version of the
application.
Poor image quality during a video broadcast or video call. Check the internet connection
speed. Reduce the web camera resolution in the settings of the application you are using.
The ring light went wrong or works intermittently. Make sure that the USB port on the
device * matches the power specifications of the web camera (see above).

FURTHER INFORMATION
The information is subject to change without notice to users. For the up-to-date information and
detailed descriptions of the web camera, its connection and operation procedure, certificates, and
warranty conditions, see the full user manual at lorgar.eu/drivers-and-manuals. All trademarks
and brand names are the property of their respective owners.
Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus.
Made in China.

* Device — computer, laptop, interactive panel, smart TV, etc.
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3SHELLHI BbIFNAQR (rn. cTap. 2)
@ - vanbuasas namna; @ — axoyHas Hakpbiyka; @) — ab'extbiy; @ — LED-iHabikaTap;
(5 - krorka BbIBapy pakbiMy CBAusHHA; (B) — KHOMKA NepakmiouaHHs najAcBeTki;
@ - wmikpadborbl; @) — wratkly; (@ — pasabiM USB Type-C.

TOXHIYHBIA XAPAKTAPbICTBIKI
MpbisHavsHHe: Bab-kamepa AnA Bifda3BaHKoY, BiAGaTPaHCALLIA, ayabis- | BiAsasanicy Ha
npbinagax * Ha 6ase Windows XP/7/8/10, Android 5.0 i Bbiwai, macOS 10.6 i Bbiwaii, Linux
2.6.24 i Bbiwoai, Chrome OS 29.01547 i Bbiwaii, Ubuntu 10.04 i Bbilwait.
KaHcTpykTbIyHbIA acabnisacui. 80x40x32 mm; ABC-nnacTbik. Y6yaasaHas kanbuasas
namna @ 132 MM, 301bIMHasi axOyHas HaKpbIyKa 3 MArHITHBIM MaLaBaHHe M,
MapkniovanHe:  USB-kabenb  Type-A/Type-C.
CanaaaHHe. ysaxof 5 B/ 1 ADC, ga 5 Bt. Kamepa: 5 Mrk, ceHcap 1/2,8", Byran arnsgy na
pbisradani 92°, niy6asbl 3ym 3x; ga 60 kagp/c, ga 1944p. MikpadoH: nagBoWHbI,
yceHakipasaHbl, 30-8000 'u. Kanbuasas namna: 36 ceatnoabiéaay, 1700-14000 K, syran
Haxiny 180°. Ymosbl akcnnyaTaupli: =10...+45 °C, agH. Binbr. aa 85 % (6e3 kanasHcaLbli).
YMoBbl 3axoyBaHHs: —25...+60 °C, agH. Binbr. aa 85 % (6e3 kaHasHcaLbli).
Kamnnekraubia: Ba6-kamepa LRG-SC910 3 kanbuason namnai, wratsbly, USB-kabens
Type-A/Type-C (2 M), axoyHas Hakpblyka, KapoTkast iHCTPYKLbISi KapbICTarbHika.

NPABIbI BACNEYHAIA BbIKAPbICTAHHSA

He panyckaiiue nawkomkaHHa niH3bl ab'ekTbiBa. Maakniovaiiue B3G-kamepy Torbki Aa
npbinag *, cinkasaHHe BaG-kamepbl af anekTpaceTki He npaayrnemdkaHa. He nagsspraiiue
Y3[3eSHHIO BbICOKIX TaMnepaTyp (aj HarpaBarbHbiX MpbiGopay, MpambiX COHEUHbIX
npamaHéy), nasbllaHaii BinbrotHacli, nasbsraiile nanagaHHs nbiny, Bagkacuei. Ysicuiue
TOnbKi Macns aaKMoYaHHA afl KpbIHiLbl CiNkaBaHHA, TOMbKI CyXOi TKaHiHail 6e3 yxbiBaHHs
MblIliHbIX @60 aublluydarnbHbIX cpoakay i pactBapanbHikay. He pasGipaiiue i He cnpabyiiue
pamaHTaBallb camacToiiHa. Y BbiNaaKy HACMpayHacLi 3BApHILECs Y COpBICHbI LGHTP.

BbIKAPbICTAHHE B3B5-KAMEPbI
1. YcranasanHe. [n. man. B Ha cTap. 2.
2. MapkniouanHe. Magknoysite USB-kabenb (rn. man. C Ha cTap. 2). Yknoublue npbinagy *.
Mpbl NepLubiM MaAKMIOYaHHI Javakaiecs ycTansBaHHs CTaHgapTHbIX Apaiisepay. Macns
raTara BaG-kamepa JacTynHa Ars BbIkapbiCTaHHs ¥ AafaTkax Ha npbinagae *.
3. ®yHKubIi KHOnak. KHorka nepaknioyaHHs nagceeTki: rm. man. D Ha crap. 3. KHorka
BblGapy pabIMy CBAY3HHS: rn. Man. E Ha cTap. 3.

NIKBIAAUbIA HﬂCI'IPAVHACLlEVI
Ba6-kamepa He npauye ¥ Aapatky, sKi Mep: iiuecs, Wwro Bab-
kamepa BbibpaHa ¥ sikacui KpblHiLbl BigapeICy i ryky ¥ Hanagax fajaTtky i anepaubiiHain
cictambl. Mpasepue cnpayHacubs USB-kabens. Mpasepue cripayHacub pasabiva, Aa sikora
nagkniovaHa Bab-kamepa. [epakaHaiiliecs, LWTO BblKapbICTOyBaeUUa anolHsas Bepcis
napatky.

sKacub Bi, nagyac Bigaa i ui Bi niky. Mpasepue
XyTKaCLlI: IHTOPHAT-3My43HHSI. MaMeHILbILEe Pa3po3HeHHe Kamepel Y Hanaaax Aaaatky, ski
BblKapbicToyBaeLua.

Kanbuasasa nAamna cBeuiub Ap3HHa Ui npauye 3 nepa6osmi. Mepakanaiiyecs, wro USB-

nopT Npbinaabl * aanassaae xapakTapbiCTbikaM CinkaBaHHs B36G-kamepb! (M. BbILSIA).
OADATKOBAS IHOAPMALIbIS

MpbiBeaseHas iHdapmaubia Moxa Obilb 3MeHeHa 6e3 anaBsLINM3HHS KapbiCTanbHikay.

AxTyanbHasi iHdbapmaubls i nagpabssHae anicaHHe BaG-kamepbl, aTanay sie nagkIoUsHHS |

aKkcnnyaTaupli, CepTbidikaTbl, rapaHTbliiHbIS YMOBbI AACTyMHbI § MOYHal iHCTPYKLbIi

KkapbicTarnbHika Ha caiiue lorgar.eu/drivers-and-manuals. Yce Ha3BaHbIsi raHANEBbIS Mapki

i ix Ha3BbI 3'AynsoLLA YracHacLio ix aanaBeHbIX ynaaarnbsHikay.

Buiteopua: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus

(Kinp). 3po6neHa y Kitai.

* Mpbinaga — kamn'ioTap, HOYTOYK, IHTOpaKTblyHas naHans, cMapT-Thir. a.
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BBHLUEH BUA (8X. cTp. 2)
@ - «pvrma namna; @ - saumtHa kanadka; () — obextvs; @ - LED wuwpukaTop;
(5) - 6yToH 3a M3Bop Ha ceeTnMHeH pexvm; () — ByToH 3a NpeBKMioYBaHe Ha OCBETIIeHNeTO;
@ - mvkpochoru; (8) — ctatus; (@) — koHexTop USB Type-C.
TEXHUYECKWU OAHHU
MpeatasHayenmve: yeb kavepa 3a BUAEO PasroBOpU, BUEO V3ITbYBAHIS, ayAVO M BUZEO3anich
Ha ycTpoticTsa *, 6asupanu Ha Windows XP/7/8/10, Android 5.0 u no-Hosn, macOS 10.6 u
no-HoBwm, Linux 2.6.24 v no-Hosw, Chrome OS 29.01547 u no-Hoem, Ubuntu 10.04 1 no-Hoew.
XapaKTepucTUKM Ha KOHCTpykuwusATta. 80x40x32 mm; ABS nnactmaca. BrpageHa kpbria
namna @ 132 mm, noABKHa 3alUMTEHa Karayka ¢ MarHuUTHO 3akpersaHe.
DyHKUMOHaNHKN XapakTepucTnku. Cebpasare: USB kaben Type-A/Type-C. 3axpaHBaHe: Bxo
5V/1ADC, go5W. Kamepa: 5 MP, cenzop 1/2,8", avaroHaneH aputeneH brbin 92°, undposo
mawabupate 3x; 4o 60 fps, Ao 1944p. MukpodhoH: ABoeH, MHororocoyeH, 30-8000 Hz. Kpbria
nawmna: 36 ceetoauoga, 1700-14000 K, brbn Ha HakioH 180°. Ycrosus 3a ekcrnoataums:
-10...+45 °C, oTH. BnaxHocT A0 85 % (6e3 KoHaeHsauus). YCrosusi 3a CbXpaHeHue:
—25...+60 °C, oTH. BnaxHocT A0 85 % (6e3 koHaeHsauus).
OkomnnekToBaHocT: ye6 kamepa LRG-SC910 ¢ kpwbrna namna, cratve, kaben USB Type-
A/Type-C (2 m), 3awWmTHa Karnayka, KpaTko PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTens.
MPABWINA 3A BE3OMACHA YMOTPEBA
UsbsreaifTe fa nospeaute neujata Ha obektusa. Cebpasaire yeb kamepata camo KbM
YCTpoiicTBa *, 3axpaHBaHe Ha yeb kamepaTa OT efleKTpuyecka Mpexa He e npessuaeHo. He
rioAnaraifTe Ha BMCOKM TemnepaTypu (OT HarpesaTesu, mpsika CiTbHYeBa CBETMMHA), BUCOKA
BraXHOCT, n3bsreaire npax, Te4HocTu. MouncTBaliTe camo Cref UsKIoyYBaHe Ha 3axpaHBaHeTo,
KaTo M3ronasaTe camo Cyxa Kbpria, 6e3 f1a U3nosiasaTe ETepreHT Miv NoUMCTBaLLy npenapaTi
v pastoputerm. He pasrnobsBalite u He ce onuTBaiiTe 1a pemMoHTVpaTe camu. B cryvaii Ha
roBpe/sia ce 06bPHETE KbM CEPBU3EH LIEHTB.
W3NON3BAHE HA YEB KAMEPATA
1. UncTanaums. Bx. cour. B Ha cTp. 2.
2. Cebp3BaHe. Ceopete USB kabena (Bx. cur. C Ha cTp. 2). BkrioyeTe ycTpoicTBoTO *,
Korato ce cBbp3BaTe 3a MbPBY MbT, M34aKaiiTe [a Ce MHCTAanMpaT CTaHgapTHUTE ApaiBepu.
Crieqi Tosa yeb kamepaTa e AOCTbIHA 3a M3NONI3BaHe B MPUIIOXEHNSITA Ha YCTPOCTBOTO *.
3. ®yHKUMM Ha GyToHuTe. ByToH 3a npeaKnroqaaHe Ha ocseTrneHveto: Bx. dur. D Ha cTp. 3.
ByToH 3a u36op Ha ceeTrMHeH pexum: BX. cour. E Ha cTp. 3.
OTCTPAHSIBAHE HA HEU3MPABHOCTU
Ye6 kamepata He paGotu B TO, KOeTo Te. YBepete ce, ye yeb
KamepaTa e u3bpaHa Kato U3TOYHUK Ha 30GPaXEHMe 1 3BYK B HACTPOVIKUTE Ha MPUTIOKEHWETO
1 onepauuorHata cuctema. lNpoeepete gamm USB kaGenbT e wsnpaseH. Mposepete ganm
KOHEKTOPBT, KbM KOWATO e CBbp3aHa yebkamepaTa, e B U3MPaBHOCT. YsepeTe ce, ye 1sronasate
Halt-HoBaTa BEPCUS Ha MPUIOXKEHIETO.
Tlowo ka4ecTBo Ha U30GPaXKEHUETO MO BPEME Ha BUAEO N3MLYBAHE UMW BUAEO Pa3roBop.
lMpoBepeTe CcKOpOCTTa Ha MHTEPHET Bpb3kaTa. HamarieTe pesonouusita Ha kamepara B
HaCTPOVKUTE Ha MPUTTOXEHVETO, KOETO M3nosseaTe.
Kpbrnata namna He cBe™ ao6pe unu pa6om ¢ npekbcBaHuA. YeepeTe ce, Ye USB noptsT Ha
YCTPOICTBOTO * CLOTBETCTBA Ha cheLvdmkaLmmiTe 3a 3axpaHBaHe Ha yeb kamepara (Bx. no-rope).
AOOMbAHUTENHA UHOOPMALIUA
MpenoctaseHata uHdopmaunss moxe pa 6bae npomeHeHa 6es npeavssecTve  Ha
noTpeburenuTe. AkTyanHa nHcopmaums 1 noapobHW oncanns Ha yeb kameparta, CTbkKUTe 3a
cBbp3saHe U paboTa, CepTUUKATUTE W FapaHLMOHHUTE YCMIOBUS Ca HAfMYHU B MbHOTO
PbKOBOACTBO Ha noTpebutens Ha aapec lorgar.eu/drivers-and-manuals. Bcudkv criomexaTu
THPrOBCKV MAPKV 1 UIMEHa Ha MapKi Ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHITE MM COBCTBEHNLIN.
Mpoussoguren: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kurmsp). MpowusseaeHo B Kuraid.
* YCTPOWCTBO — KOMMIOTBP, NIAMTOMN, UHTEPAKTUBEH NaHes, CMapT TENesu3op v Ap.




IZGLED (v. str. 2)
@ - prstenasto svjetio; (@ — zastitni poklopac; (3 — objektiv; @ — LED indikator;
(5 — dugme za izbor rezima svjetla; (&) — dugme za kontrolu osvjetlienja; (@) — mikrofoni;
— stativ; (@ — USB Type-C konektor.

SPECIFIKACWE

Namjena: web kamera za video pozive, video prijenose, audio i video snimanje na uredajima*
na temelju Windows XP/7/8/10, Android 5.0 i novijim, macOS 10.6 i novijim, Linux 2.6.24 i
novijim, Chrome OS 29.01547 i novijim, Ubuntu 10.04 i novijim.
Dizajnerske karakteristike. 80x40x32 mm; ABS plastika. Ugradeno prstenasto svjetlo
@ 132 mm, skidivi zastitni poklopac sa magnetnim pri¢vr§¢enjem.
Funkcionalne karakteristike. Povezivanje: USB kabl Type-A/Type-C. Napajanje: 5 V/ 1 A
DC ulaz, do 5 W. Kamera: 5 Mpx, senzor od 1/2,8", dijagonalni ugao gledanja od 92°, 3x
digitalni zum; do 60 fps, do 1944 pxs. Mikrofon: dvostruki, omnidirekcioni, 30-8000 Hz.
Prstenasto svjetlo: 36 LED dioda, 1700-14000 K, ugao nagiba 180°. Uslovi korid¢enja:
=10...+45 °C, rel. vlaznost do 85 % (bez kondenzacije). Uslovi skladiStenja: -25...+60 °C, rel.
vlaznost do 85 % (bez kondenzacije).
Sadrzaj isporuke: LRG-SC910 web kamera sa prstenastim svjetlom, stativ, USB kabl
Type-A/Type-C (2 m), zastitni poklopac, kratki korisnicki vodic.

PRAVILLA SIGURNE UPOTREBE
Pazite da ne oStetite soCivo objektiva. Web kamera se ne napaja iz mreZe, nego samo preko
uredaja * na koje se spaja. Ne izlaZite nju visokim temperaturama (od grijaca, direktnog
sunca) i visokoj vlaznosti, izbjegavaijte prodor prasine, tenosti. Cistite uredaj tek kada je
odspojen od izvora napajanja, samo suvom krpom bez deterdZenata ili sredstava za cisc¢enje
i rastvaraca. Ne rastavljajte niti ne pokusavajte da je sami popravite. U slu¢aju kvara obratite
se servisnom centru.

KORISCENJE WEB CAMERE

1. Instalacija. V. sliku B na str. 2.
2. Povezivanje. PovezZite USB kabl (v. sliku C na str. 2). Ukljucite uredaj *. Kada spajate
kameru po prvi put, sadekajte da se instaliraju standardni drajveri. Nakon toga, web kamera
je dostupna za kori$¢enje u aplikacijama na uredaju *.
3. Funkcije dugmadi. Dugme za kontrolu osvjetljenja: v. sliku D na str. 3. Dugme za izbor
rezima svjetla: v. sliku E na str. 3.

RJESAVANJE PROBLEMA
Web kamera ne radi u aplikaciji koja se koristi. Uverite se da je web kamera izabrana kao
izvor slike i zvuka u postavkama aplikacije i operativnog sistema. Provjerite da li USB kabl
radi ispravno. Provjerite konektor na koji je povezana web kamera. Provjerite da i koristite
najnoviju verziju aplikacije.
Losa slika tokom video emitovanja ili video poziva. Provjerite brzinu internetske veze.
Smanjite rezoluciju kamere u postavkama aplikacije koju koristite.
Prstenasto svjetlo ne svijetli dobro ili radi isprekidano. Uvjerite se da USB prikljucak
uredaja * odgovara uslovima specifikacije za napajanje web kamere (v. gore).

DODATNE INFORMACIE
Ove informacije mogu se mijenjati bez najave korisnicima. Azurne informacije i detaljan opis
web kamere, faze povezvanja i na¢in upotrebe, certifikati, uslovi garancije dostupni su u
punom korisnikom prirucniku na lorgar.eu/drivers-and-manuals. Svi zastitni znakovi i
njihovi nazivi su svojina njihovih vlasnika.
Proizvodac: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini.

* Kao uredaj podrazumijeva se racunar, laptop, interaktivni panel, smart TV itd.
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VZHLED (viz str. 2)
@ - kruhova lampa; @) - ochranny kryt; 3 — objektiv; @ — LED indikator; (&) - tlagitko pro
vybér barvy svétla; (6 — tladitko pro prepnuti sviceni; @) — mikrofony; — stativ;
(@ - konektor USB Type-C.
SPECIFIKACE
Uréeni: webova kamera pro videohovory, streamovani videa, nahravani zvuku a videa
v zafizenich * se systémem Windows XP/7/8/10, Android 5.0 a vy$8i, macOS 10.6 a vy33i,
Linux 2.6.24 a vy33i, Chrome OS 29.01547 a vys§i, Ubuntu 10.04 a vyssi.
Konstrukéni viastnosti. 80x40x32 mm; plast ABS. Vestavéna kruhova lampa @ 132 mm,
odnimatelny ochranny kryt s magnetickym upevnénim.
Funkéni viastnosti. Pripojeni: kabel USB Type-A/Type-C. Napajeni: 5V /1 ADC vstup, az
5W. Kamera: 5 Mpx, senzor 1/2,8", Uhel pohledu diagonalné 92°, 3x digitalni zoom; az 60 fps,
az 1944 pxs. Mikrofon: dudlni, v8esmérovy, 30-8000 Hz. Kruhova lampa: 36 LED diod,
1700-14000 K, uhel sklonu 180°. Provozni podminky: —10...+45 °C, relativni vihkost az 85 %
(bez kondenzace). Skladovaci podminky: -25...+60 °C, relativni vihkost az 85 % (bez
kondenzace).
Obsah baleni: webovéd kamera LRG-SC910 s kruhovou lampou, stativ, kabel USB
Type-A/Type-C (2 m), ochranny kryt, struény navod k pouZiti.
PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI
Vyvarujte se poSkozeni Socky objektivu. Napajeni webové kamery z elektrické sité neni k
dispozici proto jeji pfipojujte pouze k zafizenim *. Nevystavuijte vysokym teplotam (z ohfivaéd,
primému sluneénimu zafent), vysoké vihkosti, nevystavujte prachu, kapalinam. Cistéte pouze
po odpojeni od napajeni, pouze suchym hadfikem, bez poufZiti Cisticich prostfedk( nebo
rozpoustédel. Nerozebirejte kameru a nepokousejte se jej sami opravit. V pfipadé poruchy
se obratte na servisni stfedisko.
POUZITI WEBOVE KAMERY
1. Instalace. Viz obrazek B na str. 2.
2. Pripojeni. Pfipojte kabel USB (viz obrazek C na str. 2). Zapnéte zafizeni *. Pfi prvnim
pfipojeni pockejte, dokud nebudou nainstalovany standardni ovladage. Poté je webova
kamera k dispozci pro pouZiti v aplikacich v zafizeni *.
3. Funkce tlacitek. Tlacitko pro pfepnuti sviceni: viz obrazek D na str. 3. Tlagitko pro vybér
barvy svétla: viz obrazek E na str. 3.
ODSTRANOVANi PROBLEMU
Webova kamera v pouzivané aplikaci nefunguje. Zkontrolujte, zda je v nastaveni aplikace
a operacniho systému jako zdroj obrazu a zvuku vybrana webova kamera. Zkontrolujte, zda
je kabel USB funguje. Zkontrolujte konektor, ke kterému je webova kamera pfipojena.
Zkontrolujte, zda pouZivate nejnovéjsi verz aplikace.
Spatna kvalita obrazu b&hem videopfenosu nebo videohovoru. Zkontrolujte rychlost
svého internetového pfipojeni. SniZte rozli$eni kamery v nastaveni pouZivané aplikace.
Kruhova lampa nesviti dobfe nebo funguje pferuSované. Zkontrolujte, zda port USB
zafizeni * odpovida specifikacim napajeni webové kamery (viz vyse).
DALSI INFORMACE
Informace zde obsaZené se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni uZivateld. Aktualni
informace a podrobny popis webové kamery, faze jejiho pfipojeni a provozu, certifikaty,
zaruéni  podminky jsou k dispozici v Upiné uZivatelské pFirucce na webu
lorgar.eu/drivers-and-manuals. V8echny uvedené ochranné znamky a obchodni nazvy jsou
majetkem prislusnych vlastnikd.
Vyrobce: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kypr). Vyrobeno v Cing.

* Zatizenim js pocita¢, notebook, interaktivni panel, chytra televize atd.



AUBENANSICHT (siehe Seite 2)
@ - Ringlampe; @ - Objektivschutzkappe; @) — Objektiv; (@ - LED-Anzeige;
(® - Auswahltaste fiir den Modus der Ausleuchtung; () — Taste fiir die Umschaltung der
Beleuchtung; @) — Mikrofone; ) — Stativ; (8 — USB-Typ-C Anschluss.
TECHNISCHE KENNDATEN
Anwendungszweck: Webcam fiir Videoanrufe, Videostreaming, Audio- und Videoaufnahmen
auf den Geraten * basierend auf Windows XP/7/8/10, Android 5.0 und hoher, macOS 10.6 und
héher, Linux 2.6.24 und héher, Chrome OS 29.01547 und hdher, Ubuntu 10.04 und hdher.
Konstruktionsmerkmale. 80x40x32 mm; ABS-Kunststoff. Integrierte Ringlampe @ 132 mm,
abnehmbare Objektivschutzkappe mit Magnetverschluss.
Funktionsmerkmale. Anschluss: USB Typ-A/Typ-C Kabel. Stromversorgung: Eingang5V /1 A
DC, max. 5 W. Kamera: 5 MP, Sensor 1/2,8", diagonaler Blickwinkel 92°, 3-facher Digitalzoom;
bis zu 60fps, bis zu 1944 Pixel. Mikrofon: dual, omnidirektional, 30-8000 Hz. Ringlampe:
36 LEDs, 1700-14000 K, Kippwinkel 180°. Betriebsbedingungen: -10...+45 °C, Luftfeuchtigkeit
bis zu 85 % (nicht kondensierend). Lagerbedingungen: -25...+60 °C, Luftfeuchtigkeit bis zu 85 %
(nicht kondensierend).
Lieferumfang: Webcam LRG-SC910 mit Ringlampe, Stativ, USB Typ-A/Typ-C Kabel (2 m),
Objektivschutzkappe, Schnellstartanleitung.
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Vermeiden Sie Beschédigungen der Objektivinse. SchlieBen Sie die Webcam nur an Geréte *
an, die Webcam wird nicht Uber das Stromnetz versorgt. Setzen Sie das Gerat nicht hohen
Temperaturen (Heizungen, direktem Sonnenlicht) aus, vermeiden Sie hohe Luftfeuchtigkeit,
Staub und Flissigkeiten. Reinigen Sie das Gerdt nur nach dem Trennen von der
Stromversorgung und nur mit einem trockenen Tuch, ohne Verwendung von Reinigungs- oder
Lésungsmitteln. Nehmen Sie das Gerét nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu
reparieren. Wenden Sie sich im Falle einer Stérung an ein Servicezentrum.
WEBCAM-BENUTZUNG
1. Einrichtung. Siehe Abbildung B auf Seite 2.
2. Verbindung. SchlieRen Sie das USB-Kabel an (siehe Abbildung C auf Seite 2). Schalten Sie
das Gerét* ein. Wenn Sie zum ersten Mal eine Verbindung herstellen, warten Sie, bis die
Standardtreiber installiert sind. Die Webcam kann dann in Anwendungen auf dem Gerat*
verwendet werden.
3. Tastenfunktionen. Taste fiir die Umschaltung der Beleuchtung: siehe Abbildung D auf Seite 3.
Auswahltaste fiir den Modus der Ausleuchtung: siehe Abbildung E auf Seite 3.
FEHLERBEHEBUNG
Die Webcam funktioniert nicht in der A die Sie ver . Stellen Sie sicher,
dass die Webcam in den Anwendungs- und Betriebssystemeinstellungen als Bild- und Tonquelle
ausgewahlt ist. Uberpriifen Sie, ob das USB-Kabel in gutem Zustand ist. Vergewissern Sie sich,
dass der Anschluss, an den die Webcam angeschlossen ist, in einwandfreiem Zustand ist. Stellen
Sle S|cher dass Sie die neueste Version der Anwendung verwenden.
einer Videoiibertragung oder eines Videoanrufs.
Uberpriifen Sie die Geschwindigkeit der Internetverbindung. Verringern Sie die Kameraauflésung
in den Einstellungen der von Ihnen verwendeten Anwendung.
Die Ringlampe leuchtet nicht gut oder iert nur I Vergewi 1 Sie sich, dass
der USB-Anschluss des Gerats * mit den Leistungsdaten der Webcam ibereinstimmt (siehe oben).
WEITERE INFORMATIONEN
Die hierin enthaltenen Informationen kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden.
Aktuelle Informationen und ausfiihriiche Beschreibungen der Webcam, ihrer Anschluss- und
Bedienschritte, Zertifikate, Garantiebedingungen finden Sie in der vollstindigen Bedienanleitung
unter lorgar.eu/drivers-and-manuals. Alle erwahnten Warenzeichen und Markennamen sind
das Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Hersteller: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios
Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus (Zypern). In China hergestell.

* Gerat — Computer, Laptop, interaktives Panel, Smart-TV usw.
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APARIENCIA (véase pag. 2)
@ - lampara anular; (@ - cubierta protectora; (3 — objetivo; @ — indicador LED;
(5 - botén de seleccion del modo de iluminacio — botén de cambio de la luz
@ - microfonos; @ - tripode; @ — conector USB tipo C.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Finalidad: camara web para videollamadas, transmisién de video, grabacién de audio y
video en dispositivos * basados en Windows XP/7/8/10, Android 5.0 y superior, macOS 10.6
y superior, Linux 2.6.24 y superior, Chrome OS 29.01547 y superior, Ubuntu 10.04 y superior.
Caracteristicas de disefio. 80x40x32 mm; pléstico ABS. Lampara anular integrada
@ 132 mm, cubierta protectora extraible con fijacion magnética.
Caracteristicas funcionales. Conexion: cable USB tipo A/ tipo C. Alimentacion: entrada de
5V/1ADC, hasta 5 W. Camara: 5 Mpx, sensor de 1/2,8", angulo de visién diagonal 92°,
zoom digital 3x; hasta 60 f/s, hasta 1944p. Micréfono: doble, omnidireccional, 30-8000 Hz.
Lampara anular: 36 LEDs, 1700-14000 K, &ngulo de inclinacién 180°. Condiciones de
funcionamiento: —10...+45 °C, humedad rel. hasta 85 % (sin condensacion). Condiciones de
almacenamiento: -25...+60 °C, humedad rel. hasta 85 % (sin condensacion).
Se suministra con: camara web LRG-SC910 con lampara anular, tripode, cable USB tipo A/
tipo C (2 m), cubierta protectora, guia de inicio rapido.

REGLAS DE USO SEGURO
Evite dafiar la lente. Conecte la camara web sélo a dispositivos *, la camara no se alimenta
de la red eléctrica. No exponga a altas temperaturas (de calefactores, luz solar directa), alta
humedad, evite el polvo, los liquidos. Limpiela sélo después de desconectarla de la red
eléctrica, utilizando Unicamente un pafio seco, sin utilizar detergentes ni agentes de limpieza
o disolventes. No desmonte ni intente reparar usted mismo. En caso de averia, péngase en
contacto con un centro de asistencia técnica.

USO DE LA CAMARA WEB
1. Instalacién. Véase la fig. B en la pag. 2.
2. Conexién. Conecte el cable USB (véase la fig. C en la pag. 2). Encienda el dispositivo *.
Cuando se conecte por primera vez, espere a que se instalen los controladores estandar. La
camara web esta entonces disponible para su uso en las aplicaciones del dispositivo *.
3. Funciones de los botones. Botdn de cambio de la luz: véase la fig. D en la pag. 3. Boton
de seleccion del modo de iluminacién: véase la fig. E en la pag. 3.

SOLUCION DE PROBLEMAS
La camara web no i en la aplicacié il Asegurese de que la camara web
esta seleccionada como fuente de imagen y sonido en la configuracion de la aplicacién y del
sistema operativo. Compruebe que el cable USB esta en buen estado. Compruebe que el
conector al que esta conectada la camara web esta en buen estado de funcionamiento.
Asegurese de que esta utilizando la ultima versién de la aplicacion.
Mala calidad de imagen durante una transmisién de video o una videollamada.
Compruebe la velocidad de conexion a Internet. Reduzca la resolucion de la camara en la
configuracion de la aplicacion que esta utilizando.
La lampara anular no brilla bien o funciona de forma intermitente. Asegurese de que el
puerto USB del dispositivo * coincide con las especificaciones de alimentacion de la camara
web (véase mas arriba).

INFORMACION ADICIONAL

La informacién aqui contenida esta sujeta a cambios sin previo aviso a los usuarios. La
informacion actualizada y las descripciones detalladas de la camara web, sus pasos de
conexion y funcionamiento, los certificados y las condiciones de garantia estan disponibles
en el manual de usuario completo en lorgar.eu/drivers-and-manuals. Todas las marcas y
nombres comerciales mencionados son propiedad de sus respectivos duefios.

Fabricante: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Chipre). Hecho en China.

* Dispositivo — ordenador, computadora portatil, panel interactivo, television inteligente, etc.
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VALISVAADE (vt Ik 2)
@ - ringvalgusti; @ - kaitsekate; 3) — objektiiv; (@ — LED-indikaator; (§) — valgusreziimi
valiku nupp; (& — taustvalguse lilitusnupp; (@) — mikrofonid; (8 — statiiv; @ — USB Type-C
pesa.
TEHNILISED ANDMED
Eesmark: veebikaamera videokdnedeks, videostrimimiseks, heli- ja videosalvestuseks *
Windows XP/7/8/10 pohinevates seadmetes, Android 5.0 ja uuemad, macOS 10.6 ja uuemad,
Linux 2.6.24 ja uuemad, Chrome OS 29.01547 ja uuemad, Ubuntu 10.04 ja uuemad.
Disaini omadused. 80x40x32 mm; ABS plastik. Integreeritud immargune lamp @ 132 mm,
eemaldatav kaitsekate magnetkinnitusega.
Funktsionaalsed omadused. Uhendus: USB Type-A/Type-C kaabel. Toide: 5V /1 A DC,
kuni 5 W. Kaamera: 5 MP, 1/2,8" sensor, 92° diagonaalne vaatenurk, 3x digitaalne suum; kuni
60 kaadrit sekundis, kuni 1944p. Mikrofon: kaksik, kéikehdlmav, 30-8000 Hz. Ringvalgus:
36 LED-i, 1700-14000 K, 180° kaldenurk. Kasutustingimused: -10...+45 °C, suhteline
Shuniiskus kuni 85 % (ilma kondensatsioonita). Hoiutingimused: -25...+60 °C, suhteline
Shuniiskus kuni 85 % (ilma kondensatsioonita).
Komplektis: LRG-SC910 veebikaamera ringvalgustusega, statiiv, USB Type-A/Type-C
kaabel (2 m), kaitsekate, kiirjuhend.
OHUTU KASUTAMISE EESKIRJAD
Viltige objekiivi kahjustamist. Uhendage veebikaamera ainult seadmetega *, veebikaamera
toiteallikat elektrivrgust ei pakuta. Arge puutuge kokku kérgete temperatuuridega
(kitteseadmed, otsene péikesevalgus), kdrge oShuniiskusega, valtige tolmu, vedelikke.
Puhastage ainult parast vooluvérgust lahtilihendamist, kasutades ainult kuiva lappi, iima
puhastusvahendeid vai lahusteid kasutamata. Arge vétke lahti ega iritage ise parandada.
Rikke korral votke ihendust teeninduskeskusega.
VEEBIKAAMERI KASUTAMINE
1. Paigaldamine. Vt joonis B lehekiiljel 2.
2. Uhendus. Uhendage USB-kaabel (vt joonis C lehekiiljel 2). Liilitage seade * sisse.
Esmakordsel (ihendamisel oodake, kuni standardsed draiverid on paigaldatud. Seejarel on
veebikaamera saadaval seadme rakendustes kasutamiseks *.
3. Nuppude funktsioonid. Valgusliliti nupp: vt joonis D lehekiiliel 3. ValgusreZimi valimise
nupp: vt joonis E lehekiiljel 3.
VEAOTSING
a ei toota Veenduge, et veebikaamera on valitud
rakenduse ja operatsioonisiisteemi seadetes pildi ja heli allikaks. Kontrollige, kas USB-kaabel
tootab. Kontrollige, kas selle pesa, millega veebikaamera on tUhendatud, tootab. Veenduge,
et kasutate rakenduse uusimat versiooni.
Halb pildikvaliteet videosaate v6i videokdne ajal. Kontrollige internetilihenduse kiirust.
Vahendage vebikaamera eraldusvdimet kasutatava rakenduse seadetes.
Ringvalgus ei paista hasti vo6i tootab katkendlikult. Veenduge, et seadme * USB-port
vastab veebikaamera toitepiirangutele (vt eespool).
TAIENDAV TEAVE
Siin sisalduv teave vdib muutuda ilma kasutajate teavitamata. Varskeim teave ja
Uksikasjalikud kirjeldused veebikaamera, selle (ihendamise ja kasutamise etappide,
sertifikaatide ja garantiitingimuste kohta on saadaval taielikus kasutusjuhendis aadressil
lorgar.eu/drivers-and-manuals. K&ik mainitud kaubamérgid ja nende nimed on nende
vastavate omanike omand.
Tootja: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kipros). Valmistatud Hiinas.

* Seade — arvuti, stilearvuti, interaktiivne paneel, nutiteler jne.
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ASPECT (voir p. 2)
@ - lumiére anneau ; @ — bouchon de protection ; (3) — objectif ; @ — indicateur LED ;
(® - bouton de mode d'éclairage ; (& - bouton de commutation de Iumiére;
@ - microphones ; (8 — trépied ; (@ — connecteur USB Type-C.
DONNEES TECHNIQUES
Destination : webcam pour les appels vidéo, streaming vidéo, I'enregistrement audio et vidéo sur
les appareils* basés sur Windows XP/7/8/10, Android 5.0 et supérieur, macOS 10.6 et supérieur,
Linux 2.6.24 et supérieur, Chrome OS 29.01547 et supérieur, Ubuntu 10.04 et supérieur.
Particularités constructives. 80x40x32 mm, plastique ABS. Lampe circulaire intégrée
2132 mm, bouchon de protectlon amovible avec fixation magnétique.
Caractéri Connexion : cable USB Type-A/ Type-C. Alimentation :
5V/1Aentrée DC, jusqu'a 5 W. Caméra : 5 MP, capteur 1/2,8", angle de vision diagonal de
92°, zoom numérique 3x ; jusqu'a 60 fps, jusqu'a 1944 p. Microphone : double,
omnidirectionnel, 30-8000 Hz. Lumiére anneau : 36 LED, 1700-14000 K, angle de 180°.
Conditions de fonctionnement : -10... +45 °C, RH jusqu'a 85 % (sans condensation).
Conditions de stockage : -25... +60 °C, RH jusqu'a 85 % (sans condensation).
Contenu de la livraison : webcam LRG-SC910 avec lumiére annulaire, trépied, cable USB
Type-A/ Type-C (2 m), bouchon de protection, guide de démarrage rapide.
REGLES D'UTILISATION SORE
Evitez dendommager la lentille de objectif. Ne connectez la webcam qu'aux appareils*, la webcam
n'est pas alimentée par le secteur. Ne pas exposer & des températures élevées (radiateurs, lumiére
solaire directe), & une forte humidité, éviter la poussiére, les liquides. Nettoyezle uniquement aprés
l'avoir débranché de lalimentation électrique, en utilisant uniquement un chiffon sec, sans utiliser de
détergents ou de produits de nettoyage ou de solvants. Ne pas démonter ou tenter de réparer vous-
mémes. En cas de panne, contactez le centre de service.
UTILISATION DE LA WEBCAM
1. Installation. Voir flg. Bala p. 2
2. Connexion. Connectez le cable USB (voir fig. C a la p. 2). Allumez 'appareil*. Lors de la
premiére connexion, attendez que les pilotes standard soient installés. La webcam est alors
disponible pour étre utilisée dans les applications de I'appareil*.
3. Fonctions des boutons. Bouton de commutation de lumiére : voir fig. D & la p. 3. Bouton
de mode d'éclairage : voir fig. Ea la p. 3.
DEPANNAGE
La webcam ne fonctionne pas dans I'application que vous utilisez. Assurez-vous que la
webcam est sélectionnée comme source dimage et de son dans les paramétres de lapplication
et du systeme d'exploitation. Vérifiez que le cable USB est en bon état. Vérifiez que le connecteur
auquel la webcam est connectée est en bon état. Assurez-vous que vous utilisez la derniére
version de I'application.
Mauvaise qualité d'image lors de la diffusion vidéo ou de I'appel vidéo. Vérifiez la vitesse de
la connexion Internet. Réduisez la résolution de la caméra dans les paramétres de lapplication
que vous utilisez.
La lumiére anneau ne brille pas bien ou fonctionne par intermittence. Assurezvous que le port
USB de l'appareil* correspond aux spécifications dalimentation de la webcam (voir ci-dessus).
INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES
Les informations contenues dans le présent document sont susceptibles d'étre modifiées
sans préavis pour les utilisateurs. Des informations actualisées et des descriptions détaillées
de la webcam, de ses étapes de connexion et de fonctionnement, des certificats, des
conditions de garantie sont disponibles dans le manuel d'utilisation complet sur
lorgar.eu/drivers-and-manuals. Toutes les marques et tous les noms de marque
mentionnés sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. Fabricant : ASBISc Enterprises
PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus (Chypre). Fabriqué en Chine.
* Appareil — ordinateur, portable, panneau interactif, télévision intelligente, etc.




IZGLED (v. str. 2)
(@ - prstenasta zarulja; (2) - zastitni poklopac; 3) — objektiv; @ — LED indikator; (&) — gumb
za odabir nagina svjetlienja; (& — gumb kontrole osvjetlienja; @ — mikrofoni; — stativ;
(® - USB Type-C prikjjusak.

SPECIFIKACWE
Namjena: web kamera za video pozve, video emitiranje, audio i video snimanje na
uredajima* temeljenim na Windows XP/7/8/10, Android 5.0 i novijim, macOS 10.6 i novijim,
Linux 2.6.24 i novijim, Chrome OS 29.01547 i novijim, Ubuntu 10.04 i novijim.
Dizajnerske znalajke. 80x40x32 mm; ABS plastika. Ugradena prstenasta Zarulja @ 132 mm,
skidivi zastitni poklopac s magnetskim pri€vrscivanjem.
Funkcionalne znaéajke. Povezivanje: Type-A/Type-C USB kabel. Snaga: ulaz 5 V/1A DC,
do 5 W. Kamera: 5 Mpx, 1/2.8" senzor, dijagonalni kut gledanja 92°, 3x digitalni zoom; do
60 fps, do 1944 pxs. Mikrofon: dvostruki, svesmjerni, 30-8000 Hz. Prstenasta Zarulja:
36 LED, 1700-14000 K, kut nagiba 180°. Uvjeti koritenja: =10...+45 °C, rel. vlaznost do 85 %
(bez kondenzacije). Uvjeti skladistenja: -25...+60 °C, rel. vlaznost do 85 % (bez
kondenzacije).
Sadrzaj isporuke: LRG-SC910 web kamera s prstenastom Zaruliom, stativ,
Type-A/Type-C USB kabel (2 m), zastitni poklopac, kratki korisnicki vodic.

PRAVILA SIGURNE UPORABE
Pazte da se ne oSteti le¢a objektiva. Web kamerse ne napaja izravno iz elektricne mreze
nego samo preko uredaja * na koji je spojena. Nemojte je izlagati visokim temperaturama (od
grijaca, izravnog suncevog svjetla), visokoj vlaZnosti, izbjegavajte prodora prasine, tekucine.
Cistite tek po iskljugivanju iz izvora napajanja, samo suhom krpom, nemojte kKoristiti
deterdZenate ili sredstava za ¢iS¢enje i otapala. Nemojte kameru rastavljati niti pokusavati da
je sami popravite. U sluc¢aju kvara obratite se servisnom centru.
KORISTENJE WEB KAMERE
1. Instalacija. V. sliku B na str. 2.
2. Povezivanje. Spojite USB kabel (v. sliku C na str. 2). Ukljucite uredaj *. Prilikom prvog
povezivanja pricekajte da se instaliraju standardni upravijacki programi. Nakon toga web
kamera je dostupna za kori$tenje u aplikacijama na uredaju *.
3. Funkcije gumba. Gumb za kontrolu osvjetlienja: v. sliku D na str. 3. Gumb za odabir na¢ina
svjetlienja: v. sliku E na str. 3.
RJESAVANJE PROBLEMA
Web kamera ne radi u aplikaciji koja se koristiti. Provjerite je li web kamera odabrana kao
izvor slike i zvuka u postavkama aplikacije i operativnog sustava. Provjerite radi li USB kabel.
Provjerite konektor na koji je spojena web kamera. Provjerite koristite li najnoviju verziju
aplikacije.
Losa kvaliteta slike tijekom video emitiranja ili video poziva. Provjerite brzinu internetske
veze. Smanjite razlucivost kamere u postavkama aplikacije koju koristite.
Prstenasta Zarulja ne svijetli dobro ili radi isprekidano. Provjerite odgovara li USB
priklju¢ak uredaja uvjetima napajanja iz specifikacije web-kamere (v. gore).
DODATNE INFORMACIJE

Ove informacije se mogu mijenjati bez prethodne najave za korisnike. AZzurne informacije i
detaljan opis web kamere, faza povezivanja i nacin koristenja, certifikati, uvjeti jamstva
dostupni su u punom korisnickom priruéniku na lorgar.eu/drivers-and-manuals. Svi
navedeni zastitni znakovi i njihovi nazivi su vlasnistvo njihovih viasnika.
Proizvodac: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Cipar). Proizvedeno u Kini.

* Kao uredaj se podrazumijeva racunalo, laptop, interaktivna plo¢a, smart TV, itd.
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KULSO (l4sd a 2. oldat)
@ - kérlampa; @ - véds objektivsapka; (3) — objektiv; (@) — LED indikator &) - vilagitési
mad kivalaszté gomb; (8 — fény valasztégomb; (@) — mikrofonok; @ — allvany; @ — USB
Type-C csatlakozo.
MUSZAKI ELOIRASOK

Cél: webkamera videohivasokhoz, videostreaminghez, hang- és videofelvételhez Windows
XP/7/8/10, Android 5.0 és Ujabb, macOS 10.6 és Ujabb, Linux 2.6.24 és Ujabb, Chrome OS
29.01547 és tjabb, Ubuntu 10.04 és ujabb alapu eszk6zokon *.
Tervezési jellemzék. 80x40x32 mm; ABS miianyag. Beépitett korlampa @ 132 mm, levehet6
vedoburkolat magneses rogzitéssel.

6k. Csatlakozas: Type-A/Type-C USB-kabel. Tapegység: 5V /1 ADC
bemenet legfeliebb 5 W. Kamera: 5 MP, 1/2,8" érzékel6, 92° atlés latdszog, 3x digitalis zoom;
akar 60 kép/mp, akar 1944p. Mikrofon: ketts, mindeniranyu, 30-8000 Hz. Kérlampa: 36 LED,
1700-14000 K, 180° d6lésszog. Mikodési feltételek: —10...+45 °C, relativ paratartalom
legfeliebb 85 % (nem kondenzalédo). Tarolasi feltételek: —10...+45 °C, relativ paratartalom
legfeliebb 85 % (nem kondenzal6do).
A csomag tartalma: LRG-SC910 webkamera kérlampaval, allvany, Type-A/Type-C USB-
kabel (2 m), védé objektivsapka, gyorsinditasi itmutaté.

BIZTONSAGOS HASZNALATI GYAKORLATOK
Kerlilie a lencse sériilését. A webkamerat csak eszk6zokh6z * csatlakoztassa, a webkamerat
nem szabad halézatrél taplaini. Ne tegye ki magas hémérsékletnek (flitétestek, kdzvetlen
napfény), magas paratartalomnak, kerilie a port, folyadékokat. Tisztitsa csak az
aramellatasrol vald levalasztas utan, kizardlag szaraz ruhaval, tisztitoszerek, tisztitdszerek
vagy oldészerek hasznalata nélkil. Ne szedje szét, és ne probalia meg sajat maga
megjavitani. Hiba esetén forduljon szervizkézponthoz.
WEBKAMERA HASZNALAT

1. Telepités. Lasd a B abrat a 2. oldalon.
2. Csatlakozas. Csatlakoztassa az USB-kabelt (lasd a C abrat a 2. oldalon). Kapcsolja be a
eszkozt *. Az elsé csatlakoztataskor varjon, amig a szabvanyos illesztéprogramok telepitése
megtorténik. A webkamera ezutan a eszk6zon * 1év6 alkalmazasokban hasznélhat6.
3. Gombfunkcidk. Fény valasztégomb: lasd a D abrat a 3. oldalon. Vilagitasi méd kivalaszté
gomb: lasd az E abrat a 3. oldalon.

HIBAELHARITAS
A a nem az On altal Gy6z6djon meg réla,
hogy a webkamera van kivalasztva kép- és hangforrasként az alkalmazas és az operacios
rendszer bedllitdsaiban. Ellenérizze, hogy az USB-kabel megfeleléen mikodik-e. Ellen
hogy a csatlakozd, amelyhez a webkamera csatlakozik, megfelelsen miikodik-e. Gyé:
meg réla, hogy az alkalmazas legUjabb verzidjat hasznalja.
Gyenge képmindség videokozvetités vagy videdhivas kozben. Ellendrizze az
internetkapcsolat sebességét. Csokkentse a kamera felbontasat a hasznalt alkalmazas
beallitasaiban.
A korlampa nem vilagit jol, vagy idészakosan miikddik. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az
eszkdzon* USB-csatlakozé megfelel a webkamera teljesitményspecifikacisinak (lasd fent).
TOVABBI INFORMACIOK

Az itt szereplo informéciok a felhasznalok értesitése nélkiil véltozhatnak. Naprakész informaciok

leirasok, csatlakoztatasi és (zemeltetési Iépések, tanUsitvanyok, garancilis
fehetelek a teljes felhasznaléi kézikdnyvben talalhatok a lorgar.eu/drivers-and-manuals oldalon.
Minden emlitett védjegy és markanév a megfeleld tulajdonosok tulajdonat képezi.
Gyartd: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Ciprus.
Kinaban késziilt.

* Eszkdz — szamitogép, laptop, interaktiv panel, okostévé stb.



CbIPTKbI TYPI (2-6eTTi Kap.)

@ - cakurans! wam; @) - koprakbic kaknarb!; (3) — nuHsa; (@) — XapbIKAMOATHI MHAMKATOP;

— XapbIKTaHabIpy TypiH Tanaay Tyimeci; (6) — apTkbl apblKTbl aybICTbIpy TyiMeci;
@ - mvkpochorpap; @ — wratus; () — USB Type-C KocKbiLbl.

TEXHUKATNbIK CANATTAMA:
Makcatii: Windows XP/7/8/10, Android 5.0 xeHe opaaH xofapel, macOS 10.6 xoHe opaH
ofapbl, Linux 2.6.24 xaHe oaaH xorapel, Chrome OS 29.01547 xoeHe oaaH xofapsl, Ubuntu
10.04 xoHe opaH >KoFapbl Herisivgeri KypbirFbinapaa® Geiitde KoHblpaynapra, GeiiHe
TapaTbinbiMaapra, ayavo xaHe 6eiHe xa3syra apHanFaH Be6-kamepa.
Ovzaiin  epekweniktepi. 80x40x32 wmm; ABC-nnactuk. KipikTipinreH cakuHanbl wam
@ 132 mm, MariuTTiK 6ekiTneci 6ap anbiHb6anbl KopFaHbIC Kaknarbl.
ikTepi. Kocbinbim: Type-A/Type-C USB kabeni. Kyar: kipici DC 5 B/
1 A 5 BT feitin. Kamepa: 5 Mpx, 1/2,8" cercop, 92° avaroxarieab! kepy Gypeilubl, 3X undprbik
macwrabray; 60 kagp/c peviiH, 1944p peiiiH. MukpodhoH: Koc, ken GafFbiTTbl, 30-8000 I,
CakuHans! wamsl: 36 xapblk avoasl, 1700-14000 K, kenbey Bypbitbl 180°. XyMbic waprtapbi:
=10...+45 °C, canbicTbipMans! birFanabinelk 85% AeviiH (koHaeHcaums xok). CakTay waprTapbl:
=25...+60 °C, canbicTbipmarn! birFanabinblk 85% feviiH (KoHAEHCaLMS XOK).
KubIHTbIKTay: cakvHansl wawmsl 6ap LRG-SC910 seb-kamepa, wratus, Type-A/Type-C
USB kabeni (2 m), KOpFaHbIC Kaknarbl, Xbiaam icke Kocy Hyckayrbifbl.
KAVYINCI3 NAWOANAHY EPEXENEPI
JNnHsaHbiH 3akbiMaanybiHa xon 6epmeHis. Beb-kamepaHbl Tk KypbirFbinapra KOCbIHbI3 *,
Be6-kamepaHbl ANIEKTP XKeriCiHeH KyaTTaHabIpy KapacTbipbinmaraH. XKorapel TemnepaTypara
(KbINbITKBILTAPAAH, TiKered KyH CoynenepiHeH), >KOFapbl bifFanabinblkka, —LWaHHaH,
CyMbIKTbIKTapAaH aynak yiblpaTnabid. Tek KyaT KesiHeH ablpaTKaHHaH KeiliH, Xyfbill
3aTTapabl Hemece TasanafbiluTap MeH epiTkiwTepai konaaHban, Tek Kyprak wy6epekneH
TasanaHbls. ©3iHi3 BenwekTeMeHis Hemece XeHaeyre 9pekeT acamaHbl3d. Akayrblk
TyblHafaH Xaffanaa Kbl3MeT KepceTy opTasibifbiHa XabaprachiHbI3.
BEBG-KAMEPAHbI NAWOANAHY
1. OpHarty. 2-6eTTeri B cypeTiH kap.
2. Kocbinbim. USB kabeniH xanraHpbia (2-6etTeri C cypeTiH kap.). KypbinfbiHbl * KOCbIHbI3.
BipiHwi peT KockinFaH kesae CTaHaapTThl Apavisepriep OpHaTbinFaHwWwa KyTiHis. OcbinaH keviH
Beb-kamepa KypbirFblaarsl * KonaaHbanapaa naiganaxy yLiH korkeTimai 6onael.
3. TyiimenepaiH chyHKuMAnapbl. ApTKbl XapbIKTbl aybICTbIPy TyiiMeci: 3-6etTeri D cypeTiH
kap. XapblKTaHabIpy TypiH Taraay Tyiveci: 3-6eTTeri E cypeTiH kap.
AKAVYIBIKTAPObI XKOIO

Be6-kamepa ci3 nan KaTkaH KYMBIC iC nai. Konpan6a meH
amanablk Kylle napameTpriepiiie KeckiH MeH [bibbic kesi peTiHge Be6-kamepa
TaHaarnFaHblHa ke3 keTkisiHia. USB kabeniHiH xapamabirbifblH TekcepiHis. Be6-kamepa
KOCbIMFaH KOCKbILITBIH kapambiNbiFblH - TeKCepiHis. KorgaHGaHblH COHFbI  HYCKAcbIH
nafaanaHbin xaTkaHbIHbI3Fa ko3 HKeTKI3iHi3.
BeitHe TapaTy Hemece GeliHe KOHbIpay KediHAe cypeT canackl Hawap. WHTepHeTke
KOCbIMly  KbifgamablfblH - TekcepiHia.  Ci3a  maipanaHbin - xaTkaH  KorgaHGaHbiH
napameTpriepiHae kamepa axbIpaTbIMabINbIFbIH a3aiThIHbI3.
CakuHans! Wwambl XaKch! XaHGaiaL! Hemece Y3iniCeH XYMBIC icTeiai. KypbinFbiHbiH
USB ropTbl BeG-kamepaHblH KyaT cunaTTamanapbiHa COMKEC KeneTiHiHe ko3 KeTK3iHi3
(oFapblaaH Kap.).

KOCBIMLUA AKNAPAT
Byn aknapaT naifanaHylubinapra eckeprycia esreprinyi MyMKiH. XaHapTbinFaH aknapat neH
BeG-KamepaHbIH TOMbIK CUMATTaMachkl, OHbl KOCY aHe NaijanaHy keseHzaepi, ceprudvkaTTap,
keningik wapttapel lorgar.eu/drivers-and-manuals caifTbiHaarbl TONMbIK - MadaanaHyLubl
HycKayrbiFbiHaa korpkeTimai. Bapnblk atarFaH cayga Genrinepi Me onapaei ataynapel
onapablH TUICTi venepiHiH MeHLir Gonbin Tabbinagsl. ©xaipywi: ASBISc Enterprises PLC,
lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). KpiTaiina xacarfaH.

* KypbinFbl — KOMMNboTep, HOYTOYK, MHTEPaKTWBTI NaHerb, CMapT Teneaunaap xoHe T.6.
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ISVAIZDA (zr. 2 psl)
@ - Ziedinis $viestuvas; @) — apsauginis dangtelis; (3) — objektyvas; @ — LED indikatorius;
(5 - 3viesos rezimo pasirinkimo mygtukas; (&) — foninio &vietimo perjungimo mygtukas;
@ - mikrofonai; ® - trikojis; (@ — USB Type-C jungtis.
TECHNINIAI DUOMENYS
Paskirtis: internetiné kamera vaizdo skambuciams, vaizdo transliacijai, garso ir vaizdo
jra8ymui prietaisuose * palaikantiems Windows XP/7/8/10, Android 5.0 ir naujesniuose,
macOS 10.6 ir naujesniuose, Linux 2.6.24 ir naujesniuose, Chrome OS 29.01547 ir
naujesniuose, Ubuntu 10.04 ir naujesniuose.
Dizaino ypatybés. 80x40x32 mm; ABS plastikas, metalas. Integruotas Ziedinis $viestuvas
@ 132 mm, nuimamas apsauginis dangtelis su magnetiniu tvirtinimu.
Funkcinés ypatybés. Rysys: USB Type-A/Type-C kabelis. Maitinimo $altinis: 5V / 1 A DC
iéjimas, iki 5 W. Kamera: 5 MP, 1/2,8" jutiklis, 92° jstriZainés matymo kampas, 3x skaitmeninis
priartinimas; iki 60 kadr/s, iki 1944p. Mikrofonas: dvigubas, visakryptis, 30-8000 Hz. Ziediné
Sviestuvas: 36 Sviesos diodai, 1700-14000 K, 180° pasvirimo kampas. Darbo salygos:
=10...+45 °C, santykiné drégme iki 85 % (be kondensato). Laikymo salygos: -25...+60 °C,
santykiné drégmé iki 85 % (be kondensato).
Tiekimo paketas: LRG-SC910 internetiné kamera su Zediniu $viestuvu, trikojis, USB
Type-A/Type-C kabelis (2 m), apsauginis dangtelis, greito naudojimo vadovas.
SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES
Venkite paZeisti objektyva. Internetiné kamera prijunkite tik prie prietaisy *, internetiné vaizdo
kamera néra maitinama i$ elektros tinklo. Nelaikykite aukStoje temperatdroje (nuo Sildytuvy,
tiesioginiy saulés spinduliy), dideléje drégméje, venkite dulkiy, skysciy. Valykite tik atjunge
nuo maitinimo 3$altinio, naudodami tik sausg $luoste, nenaudodami plovikliy, valymo
priemoniy ar tirpikliy. NeiSardykite ir nebandykite remontuoti patys. Gedimo atveju kreipkités
| techninés prieZitros centra.
INTERNETINE KAMEROS NAUDOJIMAS
1. Jrengimas. Zr. pav. B 2 psl.
2. RyS8ys. Prijunkite USB kabelj (Zr. pav. C 2 psl). Jjunkite prietaisg *. Pirmg kartg
prisijungdami palaukite, kol bus jdiegtos standartinés tvarkyklés. Tada interneting kamerg
galima naudoti prietaiso * programose.
3. Mygtuky funkcijos. Sviesos jungiklio mygtukas: Zr. pav. D 3 psl. Sviesos rezimo
pasirinkimo mygtukas: zr. pav. E3 psl. =~
TRIKCIY SALINIMAS
Naudojamoje programoje neveikia internetiné kamera. |sitikinkite, kad programos ir
operacinés sistemos nustatymuose internetiné vaizdo kamera pasirinkta kaip vaizdo ir garso
$altinis. Patikrinkite, ar USB kabelis yra geros biklés. Patikrinkite, ar jungtis, prie kurios prijungta
internetiné kamera, yra tvarkinga. Jsitikinkite, kad naudojate naujausig programos versijg.
Prasta vaizdo kokybé vaizdo transliacijos ar vaizdo skambucio metu. Patikrinkite
interneto rySio greiti. SumaZinkite kameros skiiamajg gebg naudojamos programos
nustatymuose.
Ziediné Sviestuvas Sviecia prastai arba veikia su pertriikiais. |sitikinkite, kad prietaiso
USB jungtis atitinka internetinés kameros maitinimo specifikacijas (Zr. pirmiau).
PAPILDOMA INFORMACIJA
Pateikta informacija gali bdti kei¢iama be i$ankstinio naudotojy jspéjimo. Naujausig
informacija ir iSsamius internetinés kameros, jos prijungimo ir naudojimo etapy, sertifikaty ir
garantijos salygy apraSymus rasite i§samiame naudotojo vadove adresu lorgar.eu/drivers-
and-manuals. Visi paminéti prekiy Zenklai ir prekiy Zenkly pavadinimai yra atitinkamy
savininky nuosavybé. Gamintojas: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus (Kipras). Pagaminta Kinijoje.

* Prietaisas — kompiuteris, neSiojamasis kompiuteris, interaktyvus skydelis, iSmanusis
televizorius ir t.t.
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IZSKATS (sk. 2. Ipp.)
@ - gredzenveida gaisma; @ - aizsargvacing; (3 - objektivs; @ — LED indikators;
(5 - gaismas rezima izvéles poga; () — gaismojuma parslégsanas poga; () — mikrofoni;
— stativs; (@ — USB Type-C savienotajs.
TEHNISKIE DATI
Apziméjums: timeklkamera videozvakariem, video straumé$anai, audio un video
ierakstiSanai iericés * bazétas Windows XP/7/8/10, Android 5.0 un jaunakas versijas, macOS
10.6 un jaunakas versijas, Linux 2.6.24 un jaunakas versijas, Chrome OS 29.01547 un
jaunakas versijas, Ubuntu 10.04 un jaunakas versijas.
Konstrukcijas iezimes. 80x40x32 mm; ABS plastmasa. Integréta gredzenveida gaisma
@ 132 mm, nonemams aizsargvacind ar magnétisku stiprinajumu.
Funkcionalas iezimes. Savienojums: USB Type-A/Type-C kabelis. Baro$ana: 5V/1 ADC
ieeja, dz 5 W. Kamera: 5 MP, 1/2,8" sensors, 92° diagonalais skata lenkis, 3x digitala
talummaina; lidz 60 kadr/s, lidz 1944p. Mikrofons: duals, daudzvirzienu, 30-8000 Hz.
Gredzenveida gaisma: 36 LED, 1700-14000 K, 180° sfipuma lenkis. Darba apstakli:
-10...+45 °C, relativais mitrums lidz 85 % (bez kondenséacijas). GlabaSanas apstakli:
-25...+60 °C, relativais mitrums [1dz 85 % (bez kondensacijas).
Piegades pakete: LRG-SC910 timeklkamera ar gredzenveida gaismojumu, stativs, USB
Type-A/Type-C kabelis (2 m), aizsargvacins, atra lietoSanas paméaciba.
DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI
Izvairieties no objektiva bojasanas. Savienojiet timeklkameru tikai ar iericém *, timeklkamera
netiek darbinata no elektrotikla. Nepaklaujiet ta augstai temperatirai (no silditajiem, tieSiem
saules stariem), lielam mitrumam, izvairieties no putekliem, Skidrumiem. Tiriet tikai péc
atvienoSanas no stravas padeves, izmantojot tikai sausu dranu, neizmantojot mazgas$anas
Bojajumu gadijuma sazinieties ar servisa centru.
TIMEKLKAMERAS LIETOSANA
1. UzstadiSana. Sk. B. att. 2. Ipp.
2. Savieno$ana. Pievienojiet USB kabeli (sk. C. att. 2. Ipp.). leslédziet ierici *. Veicot pirmo
savieno$anu, pagaidiet, lidz ir instaléti standarta draiveri. Péc tam timeklkamera ir pieejama
izmanto$anai ierices lietojumprogrammas *.
3. Pogas funkcijas. Gaismas slédza poga: sk. D. att. 3. Ipp. Gaismas reZima izvéles poga:
sk. E. att. 3. Ipp.
PROBLEMU NOVERSANA
Jisu lietotaja programma timekla kamera nedarbojas. Parliecinieties, ka lietotnes un
operétajsisttmas iestatijumos k& attéla un skanas avots ir izvéléta timekla kamera.
Parbaudiet, vai USB kabelis ir laba stavokii. Parbaudiet, vai savienotajs, pie kura ir pieslégta
timeklkamera, ir darba kartiba. Parliecinieties, vai izmantojat jaunako lietotnes versiju.
Slikta attéla kvalitate video parraides vai video zvana laika. Parbaudiet interneta
savienojuma atrumu. Samaziniet timekla kameras izSkirtspéju lietotnes iestatijumos.
Gredzenveida gaisma nespid labi vai darbojas ar partraukumiem. Parliecinieties, ka
ierices USB ports atbilst timeklkameras baro$anas specifikacijam (sk. ieprieks).
PAPILDU INFORMACIJA
Saja dokumenta ietverta informacija var tikt mainita bez iepriek&ja bridinajuma lietotajiem.
Jaunaka informacija un detalizéts apraksts par timeklkameru, tas pieslégSanas un darbibas
soliem, sertifikdtiem un garantijas nosacijumiem ir pieejams pilna lietotdja rokasgramata
vietné lorgar.eu/drivers-and-manuals. Visas minétas precu zZimes un zZimolu nosaukumi ir
to attiecigo Tpasnieku Tpasums.
RaZotajs: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kipra). RaZots Kina.

* lerice — dators, klépjdators, interaktivais panelis, viedtelevizija utt.
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VEDERE EXTERIOARA (vezi pag. 2)
@ - lampa inelara; @ - capac de protectie; @) - obiectiv; @) — indicator LED; () — buton
de selectare a modului de iluminare; () — buton de comutare a luminii; () — microfoane;
— trepied; (9 — conector USB Type-C.
SPECIFICATI
Scop: camera web pentru apeluri video, transmisiuni video, inregistrare audio si video pe
dispozitive * bazate pe Windows XP/7/8/10, Android 5.0 si versiuni superioare, macOS 10.6
si versiuni superioare, Linux 2.6.24 si versiuni superioare, Chrome OS 29.01547 si versiuni
superioare, Ubuntu 10.04 si versiuni superioare.
Caracteristici de design. 80x40%32 mm; plastic ABS. Lampa inelara incorporata @ 132 mm,
capac de protectie detasabil cu fixare magnetica.
Caracteristici functionale. Conexiune: cablu USB Type-A/Type-C. Sursa de alimentare: intrare
5V/1ADC, pana la 5W. Camera: 5 MP, senzor de 1/2,8", unghi de vizualizare diagonala de
92°, zoom digital 3x; pana la 60 fps, pané la 1944p. Microfon: dublu, omnidirectional, 30-8000 Hz.
Lampé inelara: 36 de LED-uri, 1700-14000 K, unghi de inclinare180°. Conditii de functionare:
-10...+45 °C, umid. relativa pana la 85 % (fara condensare). Conditii de depozitare: -25...+60 °C,
umid. relativa pana la 85 % (fara condensare).
Echipamente: camera web LRG-SC910 cu lumina inelara, trepied, cablu USB Type-A/Type-
C (2 m), capac de protectle scurt ghid de utilizare.
REGULI DE UTILIZARE iN CONDITII DE SIGURANTA
Evitati deteriorarea lentilei obiectivului. Conectati camera web numai la dispozitive *, camera
web nu este alimentata de la retea. Nu expunet,i la temperaturi ridicate (de la dispoztive de
incalzire, lumina directd a soarelui), umiditate ridicata, evitati praful, lichidele. Curétati-l numai
dupa ce l-ati deconectat de la sursa de alimentare, folosind numai o carpa uscata, fara a folosi
detergenti sau agenti de curatare sau solventi. Nu dezasamblati si nu incercati sa va reparati
singur. In cazul unei defectiuni, contactati centrul de service.
UTILIZAREA CAMEREI WEB
1. Instalare. Vez fig. B de la pag. 2.
2. Conexiune. Conectati cablul USB (vezi fig. C de la pag. 2). Porniti dispozitivul *. Cand va
conectati pentru prima data, asteptati pana cand sunt instalate driverele standard. Dupa
aceea, camera web este disponibila pentru utilizare in aplicatiile de pe dispozitiv *.
3. Functiile butoanelor. Buton de comutare a luminii: vez fig. D de la pag. 3. Butonul de
selectare a modului de iluminare: vez fig. E de la pag. 3.
DEPANARE
Camera web nu functioneaza in aplicatia pe care o utilizati. Asigurati-va ca camera web
este selectatd ca sursa de imagine si sunet in setérile aplicatiei si ale sistemului de operare.
Verificati daca cablul USB este in stare buna. Verificati dacé conectorul la care este conectata
camera web este in stare bund de functionare. Asigurati-va ca utilizati cea mai recenta
versiune a aplicatiei.
Calitate slaba a imaginii in timpul unei transmisiuni video sau al unui apel video. Verificati
viteza de conectare la internet. Reduceti rezoluua camerel in setanle aplicatiei pe care o utilizati.
Lampa inelara nu stra ste bine sau Asigurati-va ca portul usB
al dispozitivului * se potriveste cu specificatiile de alimentare ale camerei web (vezi mai sus).
INFORMATII SUPLIMENTARE
Informatiile continute in prezentul document pot fi modificate fara a fi notificate utilizatorilor.
Informatii actualizate si descrieri detaliate ale camerei web, pasii de conectare si functionare,
certificatele, conditile de garantie sunt disponibile in ghidul complet de utilizare la
lorgar.eu/drivers-and-manuals. Toate méarcile comerciale si numele de marca mentionate
sunt proprietatea proprietarilor respectivi.
Producator: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipru). Fabricat in China.

* Dispozitiv — computer, laptop, panou interactiv, televizor inteligent etc.



EXTERIER (pozri str. 2)
@ - kruhové svetlo; @ — ochranny kryt; @) — objektiv; @) — LED indikator; (&) — tlagidlo
volby farebnej teploty; (8 — tlacidlo prepinacie svetla; (@) — mikrofony; — stativ;
(® - konektor USB Type-C.
SPECIFIKACIA
Uréenie: webova kamera na videohovory, streamovanie videa, nahravanie zvuku a videa
v zariadeniach * so systémom Windows XP/7/8/10, Android 5.0 a vy$8im, macOS 10.6 a
vy38im, Linux 2.6.24 a vy$8im, Chrome OS 29.01547 a vy$8im, Ubuntu 10.04 a vy$Sim.
Dizajnové vlastnosti. 80x40x32 mm; plast ABS. Integrované kruhové svetlo @ 132 mm,
odnimatelny ochranny kryt s magnetickym upevnenim.
Funkéné vlastnosti. Pripojenie: kabel USB Type-A/Type-C. Napajanie: 5V /1 ADC vstup,
do 5 W. Kamera: 5 MP, 1/2,8" senzor, diagonalny pozorovaci uhol 92°, 3x digitalny zoom; az
60 fps, az 1944p. Mikrofén: dudliny, véesmerovy, 30-8000 Hz. Kruhové svetlo: 36 LED didd,
1700-14000 K, uhol sklonu 180°. Prevadzkové podmienky: —10...+45 °C, relativna vihkost
do 85 % (nekondenzujica). Skladovacie podmienky: —25...+60 °C, relativna vihkost do 85 %
(nekondenzujuca).
Obsah balenia: webova kamera LRG-SC910 s kruhovym svetlom, stativ, kabel USB
Type-A/Type-C (2 m), ochranny kryt, struény navod na pouZitie.
PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA
Zabraite poSkodeniu objektivu. Webovd kameru pripajajte len k zariadeniam®, webova
kamera nie je napajana zo siete. Nevystavuijte vysokym teplotam (od ohrievacov, priameho
slne&ného Ziarenia), vysokej vihkosti, vyhybaite sa prachu, tekutinam. Cistite len po odpojeni
od napajania, len suchou handri¢kou, bez pouZitia Cistiacich prostriedkov alebo rozpustadiel.
Nerozoberajte ani sa nepoku$ajte o opravu sami. V pripade poruchy sa obratte na
autorizovany servis.
POUZIVANIE WEBOVEJ KAMERY
1. Indtalacia. Pozri obrazok B na str. 2.
2. Pripojenie. Pripojte kdbel USB (pozri obrézok C na str. 2). Zapnite zariadenie *. Pri prvom
pripojeni pockaijte, kym sa nainstaluji Standardné ovladace. Webova kamera je potom k
dispozicii na pouzZivanie v aplikaciach v zariadeni *.
3. Funkcie tlacidiel. Tlacidlo prepinacie svetla: pozri obrazok D na str. 3. Tlacidlo volby
farebnej teploty: pozri obrazok E na str. 3.
ODSTRANOVANIE PORUCH
Webova kamera v acii, ktort pouzi . Uistite sa, Ze je webova kamera
vybrana ako zdroj obrazu a zvuku v nastavenlach apllkacle a operacného systému.
Skontrolujte, ¢i je kabel USB v dobrom stave. Skontrolujte, ¢i je konektor, ku ktorému je
pripojenad webovéa kamera, v dobrom stave. Uistite sa, Ze pouzwate najnovsiu verziu aplikécie.
Zla kvalita obrazu pocas videovysi ia alebo vidi u. Skontrolujte rychlost
internetového pripojenia. ZniZte rozliSenie kamery v nastaveniach aplikacie, ktorl pouzivate.
Kruhové svetlo nesvieti dobre alebo funguje preruSovane. Skontrolujte, ¢i port USB
zariadenia * zodpoveda $pecifikaciam napajania webovej kamery (pozri vyssie).
DALSIE INFORMACIE
Informéacie uvedené v tomto dokumente sa mdZu zmenit bez predchadzajliceho upozornenia
pouzivatelov. Aktudlne informacie a podrobné popisy webovej kamery, jej pripojenia a
obsluhy, certifikdty a zaruéné podmienky su k dispozicii v Uplnej pouZivatelskej prirucke na
adrese lorgar.eu/drivers-and-manuals. VSetky tieto ochranné znamky a ich nazvy su
majetkom prislusnych vlastnikov.
Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus.
Vyrobené v Cine.

* Zariadenie — pocita¢, notebook, interaktivny panel, inteligentny televizor atd’
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1ZGLED (v. str. 2)
@ - prstenasta lampa; (2) — zastitni poklopac; () — objektiv; @ — LED indikator; (8) — dugme
za izbor rezima svetlienja; () — dugme za kontrolu osvetlienja; @) — mikrofoni; — stativ;
(® - USB Type-C konektor.

SPECIFIKACWE

Namena: web kamera za video pozve, video prenose, audio i video snimanje na uredajima*
bazranim na Windows XP/7/8/10, Android 5.0 i novijim, macOS 10.6 i novijim, Linux 2.6.24 i
novijim, Chrome OS 29.01547 i novijim, Ubuntu 10.04 i novijim.
Karakteristike konstrukcije. 80x40x32 mm; ABS plastika. Ugradena prstenasta lampa
@ 132 mm, skidivi zastitni poklopac sa magnetnim pri¢vr§¢enjem.
Funkcionalne karakteristike. Povezivanje: USB kabl Type-A/Type-C. Snaga: 5V /1 ADC
ulaz, do 5 W. Kamera: 5 Mpx, senzor od 1/2,8", dijagonalni ugao gledanja od 92°, 3x digitalni
zum; do 60 fps, do 1944 pxs. Mikrofon: dvostruki, omnidirekcioni, 30-8000 Hz. Prstenasta
lampa: 36 LED, 1700-14000 K, ugao nagiba 180°. Uslovi koriséenja: =10...+45 °C, rel.
vlaznost do 85 % (bez kondenzacije). Uslovi skladistenja: =10...+45 °C, rel. vlaznost do 85 %
(bez kondenzacije).
Sadrzaj isporuke: LRG-SC910 web kamera sa prstenastom lampom, stativ, USB kabl
Type-A/Type-C (2 m), zastitni poklopac, kratki korisnicki vodic.

PRAVILLA SIGURNE UPOTREBE
Pazte da ne o3tetite socivo objektiva. Web kamera se ne napaja iz mreZe, nego samo preko
uredaja * na koje se spaja. Ne izlaZite nju visokim temperaturama (od grejaca, direktnog sunca) i
visokoj vlaznosti, izbegavajte prodor prasine, te¢nosti. Cistite tek kada odspojite od izvora
napajanja, samo suvom krpom bez deterdZenata ili sredstava za ciScenje i rastvarata. Ne
rastavljajte niti ne pokusavajte da je sami popravite. U slucaju kvara obratite se servisnom centru.

KORISCENJE WEBCAMERE
1. Instalacija. V. sliku B na str. 2.
2. Povezivanje. PovezZite USB kabl (v. sliku C na str. 2). Ukljucite uredaj *. Kada spajate
kameru po prvi put, sadekajte da se instaliraju standardni drajveri. Nakon toga, web kamera
je dostupna za kori$¢enje u aplikacijama na uredaju*.
3. Funkcije dugmadi. Dugme za kontrolu osvetlienja: v. sliku D na str. 3. Dugme za izbor
rezima svetljenja: v. sliku E na str. 3.

RESAVANJE PROBLEMA
Web kamera ne radi u aplikaciji koja se koristi. Uverite se da je web kamera izabrana kao
izvor slike i zvuka u pode$avanjima aplikacije i operativnog sistema. Proverite da li USB kabl
radi ispravno. Proverite konektor na koji je povezana web kamera. Proverite da li koristite
najnoviju verziju aplikacije.
Los$ prenos slike tokom video emitovanja ili video poziva. Proverite brzinu internetske
veze. Smanijite rezoluciju kamere u pode$avanjima aplikacije koju koristite.
Prstenasta lampa ne svetli dobro ili radi isprekidano. Uverite se da USB prikljucak
uredaja * odgovara uslovima specifikacije za napajanje web kamere (v. gore).

DODATNE INFORMACIJE
Ove informacije mogu se menjati bez najave korisnicima. Azurne informacije i detaljan opis
web kamere, faze povezvanja i na¢in upotrebe, certifikati, uslovi garancije dostupni su u
punom korisni¢kom priru¢niku na lorgar.eu/drivers-and-manuals. Svi zatitni znakovi i
njihovi nazivi su svojina njihovih vlasnika.
Proizvodac: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini.

* Kao uredaj podrazumijeva se racunar, laptop, interaktivni panel, smart TV itd.
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30BHILWHIN BUNIAL, (avs. c. 2)
@ - «inbuesa namna; @ - saxucha kpuwka; @) — ob'ektus; (@ — LED-iHaukaTop;
(3 - «kHorka BuBOpy pexwumy cideHHs; (B) — KHOMKA MNepeMUKAHHS OCBITIEHHS!;
@ - vikpodoru; @ — wratus; (@ — pos'em USB Type-C.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU
MpusHaveHHA: Be6-kamepa ANs BiAEOA3BIHKIB, BineoTpaHCnALA, ayAio- Ta Biagosanucy Ha
npucTposx * Ha 6asi Windows XP/7/8/10, Android 5.0 i suwe, macOS 10.6 i suwe, Linux
2.6.24 i suute, Chrome OS 29.01547 i suwe, Ubuntu 10.04 Ta Buule.
KoHcTtpykTueHi ocoGnmeocTi. 80x40x32 mv; ABC-nnacTuk. B6ynosaHa kinbuesa namna
@ 132 MM, 3HiIMHa KpULLKa 3 MarHiTHUM KpinneHHsIM.
DyHKUioHanbHi ocobnueocTi. MMigkniovenHs: USB-kabens Type-A/Type-C. XusnerHs:
Bxia 5B /1A DC, go 5BT. Kamepa: 5 Mrk, cexcop 1/2,8", kyT ornsigy no giaronani 92°,
uncbposuit 3ym 3x; Ao 60 kagp/c, Ao 1944n. MikpodoH: MoABIVHWIA, BCECMPSIMOBaHWIA,
30-8000 ly. Kinbuesa namna: 36 ceitnoaioais, 1700-14000 K, kyt Haxuny 180°. Ymosu
ekcnnyatauji: =10...+45 °C, BigH. BororicTb [0 85 % (6e3 koHaeHcaLli).
Komnnekrauis: Be6-kavepa LRG-SC910 3 kinbuesoto namnoto, wratus, USB-kabenb
Type-A/Type-C (2 m), 3axvcHa KpULLKa, KOPOTKMIA NOCIBHWK KOpUCTYBaYa.

NPABUIA BE3NEYHOIO BUKOPUCTAHHA

He ponyckaitte nowkomkeHHs o6'ekTuHOI niHan. [Migkniovaite Be6-kamepy nuwe o
NpUCTPOIB *, XVBneHHs Be6G-kamepy Bia Mepexi He nepeabayeHo. He nignasarite Aji BUCOKUX
TemnepaTyp (BiA HarpiBarbHUX Mpunagis, MPAMWAX COHAYHUX MPOMEHIB), MiABULLEHOT
BOMOrOCTi, YHUKaiiTe MOTpanmsiHHA numy, piauH. OunwaiTe Tinbku Nicns BiAKMIOYEHHs Bif
[pKepena JKMBMEHHs, TiNbkM CYXOlo TKaHMHOIO Ge3 3acTocyBaHHs MUOuMX 3acobis abo
po3unHHUKiB. He posbupaiiTe Ta He HamaraiiTecsi PeMOHTyBaTW CaMoCTiitHo. Y pasi
HECMPaBHOCTi 3BEPHITLCS 10 CEPBICHOTO LIEHTPY.

BWKOPUCTAHHA BEB-KAMEPU
1. BctanoBneHHs. [lvs. puc. B Ha c. 2.
2. Migknioyvenns. Migkmovite USB-kabenb (aue. puc. C Ha c. 2). YBiMKHITL npucTpii*. Mig
Yac MepLioro MiKMOYeHHs AoYeKalTecs BCTAHOBMEHHs CTanaapTHUX apaisepis. [licns
UbOro Be6-kamepa AOCTYNHA A BUKOPUCTAHHS Y Nporpamax Ha npucTpoi *.
3. ®yHKUii KHONOK. KHoMka nepem1kaHHs ocBiTneHHs: aue. puc. D Ha c. 3. KHorka Bu6opy
pexumy caideHHs: ave. puc. E Ha c. 3.

YCYHEHHS HECMIPABHOCTEN
Be6-kamepa He npauytoe y nporpami, Wo BUKOPUCTOBYETLCA. MepekoHaliTecs, wo seb-
kamepa BuGpaHa sk [xeperio 306paxeHHs Ta 3ByKy B yCTaHOBKax A0AATKY Ta onepauiitHoi
cuctemn. lNepesipTe cnpasHicTb kabeno USB. Mepesipte crpasHicTb pos'eMy A0 AKOro
nigKrioyeHa BeG-kamepa. MepekoHaNTECs, IO BUKOPUCTOBYETLCS OCTaHHS BEPCIs Mporpam.
Morana sKicTe nia yac BigeoTp ii a6o i MepesipTe
WBMAKICTb  MiAKMIOYEHHs A0 IHTepHeTy. 3MeHWiTh po3ginbHy 34aTHICTL Kamepn B
HanalwTyBaHHsIX JOAATKY sIKUil BUKOPUCTOBYETLCS.
Kinbuesa namna cBitMTe noraHo a6o npautoe 3 nepeGoamu. MepekoHaittecs, wo USB-
nopT NPMCTPOIO * BiAMNOBIAaE NapamMeTpam XUBNEeHHs Be6-kamepu (AvB. BuLLE).

IOOATKOBA IH® OPMALLISA

Hasepnena iHdopmauis mMoxe 6yTu 3MiHeHa Ge3 nonepemkeHHs KopucTysadis. AkTyarnbHa
iHdopmauis Ta peTanbHuiA onuc BeG-kamepw, eTanis i MiAKMIOYEHHs Ta ekcrnnyaTauii,
cepTudikaTh, rapaHTiiiHi yMOBM [OCTYMHI y MOBHOMY MOCIGHMKY KOpWUCTyBaua Ha caiiTi
lorgar.eu/drivers-and-manuals. Bci 3a3HaueHi Toprosi mMapku Ta ix Ha3Bu € BMACHICTIO
BiANOBIAHWX BMACHUKIB.
Bupo6Huk: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kinp). Bupo6nero B Kurai.

* MpucTpiit — komn'toTep, HOYTOYK, iHTepaKTVBHa naHenb, cMapT-TB Towwo.
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EY WARRANTY SERVICE. The warranty period begins on the date of purchase from an
authorized Lorgar retailer. To obtain warranty service, visit the point of purchase, presenting
the device and proof of payment. The warranty is 2 years, unless otherwise specified by local
law. The service life is 2 years. More information about use and warranty is available at
lorgar.eu/warranty-terms.
i ¢ glaall Lass e Jseanll L Orgar (e aeine gy (se iiall eyl g5 e Ghasall 858 fag caal) dasi IR
8 e lall ol el o e ¢ i - Ghacall pdall S50 Al s Slead) iy ¢ Sleall el Akl Juaty) dlle
lorgar.eu/warranty-terms (e laall pladin¥) G dlia) laslee 558 Ol - Laadll jee Al
B3 rAPAHTBINHAE ABCNYFOYBAHHE. [apaHTbiiibl TOPMiH MaubiHaeuua 3 Aatsl
Habbluus TaBapa y ayTapbisaBaHara npapayua Lorgar. [ins aTpbiMaHHs rapaHTbiiiHara
abcnyroysaHHs Tpaba 3BApHyLUA Y NyHKT HabbiLuA Npbinaabl, npajacTasiyiwsl Npbinaay i
nakyMeHT, Aki naussapmpkae annaty. [apaHTbisl — 2 ragel, Kani iHwae He ycTaHoynexa
MSCLIOBLIM 3akaHaaaycTeam. TopMiH cryxGbl — 2 ragpl. [apaTkosas iHdapmaubis a6
BbIKapbICTaHHi | rapaHTbli AacTynHa Ha lorgar.eu/warranty-terms.
m FTAPAHLUMOHHO OBCNY>XBAHE. MapaHU1OHHWST CPOK 3anoysa Aa Teye oT AaTaTa Ha
3akynyBaHe OT OTOpU3vpaH Tbprosey Ha Lorgar. 3a Aa nosy4vTe rapaHuMoHHO OGCJ‘Iy)KBaHe,
CBBbPXKETE Ce C MACTOTO Ha MOKyMKa, KaTo MpeACcTaBuTe ypeaa v [AOKYMEHT 3a MnaiiaHe.
I'apaHqu'ra e2 roAvHKW, OCBEH ako He e NpeABuAeHO APYro OT MeCTHOTO 3aKOHOAATesncTBo.
CpokbT Ha ekcrioaTauust € 2 rogvHu. [ombnHutenHa uHdopmauus 3a yrotpebata u
rapaHuusiTa MoxeTe Aa HamepuTe Ha lorgar.eu/warranty-terms.
[ GARANTNI SERVIS. Garancijski rok pocinje od dana kupovine proizvoda od ovladtenog
Lorgar prodavaca. Da dobijete servisiranje u garanciji, trebate javiti u mjesto kupovine
uredaja, dostaviti uredaj i dokument koji potvrduje placanje. Garancija je 3 godine, osim ako
nije drugacije odredeno lokalnim zakonom. Upotrebni rok je 3 godine. Dodatne informacije o
upotrebi i garanciji dostupne su na lorgar.eu/warranty-terms.
ZARUCNI SERVIS. Zaruéni doba za&ina dnem nakupu zboZi od autorizovaného prodejce
spolecnosti Lorgar. Chcete-li ziskat zaruéni servis, obratte se na misto nakupu a poskytnéte
zafizeni a doklad o zaplaceni. Zaruka je 2 roky, pokud mistni zakony nestanovi jinak.
Zivotnost je 2 roky. Dalsi informace o pouZivani a zaruce jsou k dispozci na adrese
lorgar.eu/warranty-terms.
B GARANTIESERVICE. Die Garantiezeit beginnt mit dem Datum des Kaufs bei einem
autorisierten Lorgar-Handler. Um Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, sollten Sie sich
an die \Verkaufsstelle des Gerdts wenden wund das Gerdt und ein
Zahlungsbestatigungsdokument vorlegen. Die Gewahrleistungsfrist betragt 2 Jahre, sofern die
ortlichen Gesetze nichts anderes vorschreiben. Die Nutzungsdauer betrégt 2 Jahre. Weitere
Informationen zur Verwendung und Garantie finden Sie unter lorgar.eu/warranty-terms.
[ SERVICIO DE GARANTIA. El periodo de garantia comienza a partir de la fecha de
compra en un distribuidor autorizado de Lorgar. Para obtener el servicio de garantia, pongase
en contacto con el punto de compra, presentando el dispositivo y el comprobante de pago.
La garantia es de 3 afios, salvo que la legislacion local estipule lo contrario. La vida Util es de
3 afios. Encontrara mas informacion sobre el uso y la garantia en lorgar.eu/warranty-terms.
GARANTIITEENUS. Garantilaeg algab alates Lorgari volitatud jaemiidjalt ostmise
kuupaevast. Garantiiteenuse saamiseks votke Uhendust ostukohaga, esitades seadme ja
maksetdendi. Garantii on 2 aastat, kui kohalik seadus ei satesta teisiti. Kasutusiga on 2
aastat. Taiendav teave kasutamise ja garanti kohta on saadaval aadressil
lorgar.eu/warranty-terms.
[ SERVICE DE GARANTIE. La période de garantie commence a partir de la date d'achat
chez un détaillant agréé Lorgar. Pour obtenir un service de garantie, contactez le point
d'achat, en présentant l'appareil et la preuve de paiement. La garantie est de 2 ans, sauf
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disposition contraire de la législation locale. La durée de vie est de 2 ans. De plus amples
informations sur I'utilisation et la garantie sont disponibles sur lorgar.eu/warranty-terms.
JAMSTVENI SERVIS. Jamstveni rok pocinje od datuma kupnje proizvoda od ovlastenog
Lorgar prodavaca. Da dobijete jamstveno servisiranje trebate se javiti prodavnici gdje ste
nabavili robu, uz sam uredaj i potvrdu plac¢anja. Jamstvo je 2 godine, osim ako je drugacije
odredeno lokalnim zakonom. Uporabni rok je 2 godine. Dodatne informacije o koristenju i
jamstvu dostupne su na lorgar.eu/warranty-terms.

GARANCIALIS SZOLGALTATAS. A jétallasi idészak a Lorgar hivatalos
kiskeresked6jétol torténé vasarlas  idopontjatol kezdddik. A garancidlis  szerviz
igénybevételéhez forduljon a vasarlas helyén a késziilék és a fizetési igazolds bemutatasaval.
A garancia 2 év, hacsak a helyi jogszabalyok masként nem rendelkeznek. Az élettartam 2 év.
A hasznalatra és a jotallasra vonatkozo tovabbi informaciok a lorgar.eu/warranty-terms
oldalon talalhatok.

[ KEMNAIK KbI3METI. Keringik Mepsivi eHiMai yakineTTi Lorgar caTylbicbiHaH caTbin
arFaH kyHHeH 6acTtanagpl. Keninaik KbI3MeTiH any yLwiH KypbinFbiHbI XoHe Tenemai pacTanTbIH
KY)KaTTbl YCbIHa OTbIPLIN, KYPbIrFbIHbI CaTbIN any OpHbiHa xabapnacy kepek. Keningik — 2 xbin,
erep xeprinikTi saHHamapa esrele 6enrinenbece. KbismeT Mepsimi — 2 xbin. KonaaHy xeHe
Kkeninaik Typansl KockiMiLa aknapaTTel lorgar.eu/warranty-terms caiitbiHaa anyra 6onagel.
GARANTINIS APTARNAVIMAS. Garantijos laikotarpis prasideda nuo jsigijimo i$ jgalioto
"Lorgar" pardavéjo dienos. Norédami gauti garantinj aptarnavima, kreipkités j pirkimo vietg,
pateikdami prietaisg ir mokéjimo dokumentg. Garantija — 2 metai, nebent vietos jstatymai
numato kitaip. Eksploatavimo trukmé — 2 metai. Daugiau informacijos apie naudojimg ir
garantijg rasite lorgar.eu/warranty-terms.
WY GARANTIJAS APKALPOSANA. Garantijas laiks sakas no iegades datuma no pilnvarota
Lorgar mazumtirgotaja. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, saznieties ar iegades vietu,
uzradot ierici un maksajumu apliecinoSu dokumentu. Garantija ir 2 gadi, ja vien vietéjos
tiesTbu aktos nav noteikts citadi. Kalpo$anas laiks ir 2 gadi. Papildu informacija par lietoSanu
un garantiju ir pieejama vietné lorgar.eu/warranty-terms.
& SERvVICIU DE GARANTIE. Perioada de garantie incepe de la data achizitionarii de la un
distribuitor autorizat Lorgar. Pentru a obtine servicii de garantie, contactati punctul de
achiztie, prezentand aparatul si dovada platii. Garantia este de 2 ani, cu exceptia cazului in
care legislatia locala prevede altfel. Durata de viata este de 2 ani. Informatii suplimentare
rivind utilizarea si garantia sunt disponibile la adresa lorgar.eu/warranty-terms.
& ZARUCNY SERVIS. Zaruéna doba zadina plynit od datumu nakupu u autorizovaného
predajcu spolo¢nosti Lorgar. Ak chcete ziskat zaruény servis, obratte sa na miesto nakupu a
predioZte spotrebi¢ a doklad o zaplateni. Zaruka je 2 roky, ak miestne pravne predpisy
nestanovujl inak. Zivotnost je 2 roky. DalSie informacie o pouZivani a zaruke st k dispozicii
na stranke lorgar.eu/warranty-terms.

FTAPAHTHU CEPBWUC. MapaHTHM pok nounke of AaTyma kKynosuHe mpoussofa kof

osnawheHor Lorgar npopasua. [la gobujete rapaHTHu cepsuc Tpeba aa ce obpatute
npoaajHom MecTy ca ypehajem 1 noTepaoM nnaharea. MapaHTHK oK je 2 roavHe, 0cuM ako
1oKanHUM 3akoHoM Huje apyraunje oapeheHo. YnotpeGun pok je 2 roauHe. [opaTHe
nHdopmaLimje o ynoTpebu 1 rapaHumju A0CTyrHe cy Ha lorgar.eu/warranty-terms.
[ rAPAHTIAHE OBCNYFOBYBAHHS. lapanTiiiHuii TepMiH MOuMHAETbCA 3 AaTH
npuabaHHA ToBapy B aBTOpPM3OBaHOrO npoaasus Lorgar. [ANs OTPUMaHHS rapaHTiiHoOro
o6cnyrosyBaHHs Crifj 3BePHYTUCA A0 NYHKTY NpuaBaHHA MPUCTPOLO, HaaaBLLM NPUCTPIi Ta
[OKyMeHT, WO niaTeepmkye onnaTy. MapaHTia— 2 pokW, SKWO iHWe He BCTaHoBneHe
MicLieBUM 3aKoHOZABCTBOM. TepMiH cryx6u— 2 poku. [opaTkosa iHgopmalis npo
BUKOPUCTaHHA Ta rapaHTii ocTynHa Ha caiiTi lorgar.eu/warranty-terms.
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EY These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery Regulations
when disposing of the device, its batteries and accumulators, and its electrical
and electronic accessories. According to the rules, this equipment must be
disposed of separately at the end of its service life. Do not dispose of the
device, its batteries and accumulators, or its electrical and electronic
_ accessories together with unsorted municipal waste, as this will harm the
environment. To dispose of this equipment, it must be returned to the point of
sale or turned in to a local recycling facility. You should contact your local household waste
disposal service for details.
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BE [aThbiA  ciMBarnbl asHayaloub, WTO Mpbl YTbinisaueli npbinagsl  HeabxopHa
npbiTpbiMMiBaUUa npasinay abbixokaHHs 3 aaxoaami BbITBOpHacUi SneKTpblyHara i
anekTpoHHara abctanssanHs (WEEE), sro 6atapait i akymynaTapay. 3roaHa 3 npasinami,
abcTansBaHHe nacns 3akaH4sHHs TapMiHy cryx6bl naansrae naacobHai yTbinisaubl. He
nanyckaeyua yTbinisasaub npeinagy, sie 6atapsi i akymynsTapbl, SneKTpbiuHbIS i
3MeKTPOHHbIA A3Tari pasam 3 HeajicapTasaHbIMi rapaAckiMi aaxoaami, NakonbKi raTa HaHsce
WKofly HaBakorbHaMmy acsipoaasio. Ans yTeinisaubli npbinagsl i Aro akymynatapa ix
HeabxoaHa BSAPHYLL Y MyHKT npofaxy abo 3aaub y MACLOBLI MyHKT nepanpauoyki. [Ans
aTpbiMaHHA naapabssHbix 3BecTak Tpaba 3sspHyuua ¥ msacuosyto cryxby rnikeigaupli
6biTaBbIX agxoaay.

[ Ovi simboli znace da se otpadna elektricna i elektronska oprema (WEEE) i njene baterije
i akumulatori moraju pravilno odlagati prilikom odlaganja uredaja. Prema pravilima, oprema
na kraju svog radnog vijeka podlijeZze posebnom odlaganju. Nemojte odlagati uredaj, njegove
baterije i akumulatore, elektri¢ne i elektronske dijelove s nerazvrstanim komunalnim otpadom,
jer ¢e to nastetiti okoliSu. Da biste odloZli uredaj i njegovu bateriju, oni se moraju vratiti na
prodajno mjesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje, obratite se lokalnoj sluzbi
za odlaganje kuénog otpada.

Tean cUMBONM yKa3BaT, Ye Mpu W3XBLPMSHETO HA ypeda, Herosute GaTepu u
aKyMynaTopu, KakToO W Ha erieKTpU4eckUTe U enekTpOHHUTE My akcecoapw, Tpsibsa Aa
craseaTe pasropeabuTe 3a OTMAAbUMTE OT ereKTPUYEecko W ernekTPoHHO o6opyasaHe
(WEEE) u 3a otnagbuute oT GaTepum u akymynatopu. CbrnacHo npasunata, Tosa
oGopyaBaHe B kpasi Ha eKCMNOATALMOHHIS XMBOT MOAMEXU Ha OTAENHO U3XBLPIsHE. He
M3XBBPMSIATE YCTPOVCTBOTO, HeroBuUTe GaTepum 1 akyMynaTopu, KakTo 1 enekTpuieckuTe u
€rIeKTPOHHUTE My MPUHAZANEXHOCTN 3a€AHO C HECOPTUPaHN GUTOBM OTNAABLM, Tbil KaTo
Tosa 61 6uno BpeaHo 3a okonHaTa cpesa. 3a fja U3XBbLPNUTE ToBa 0GopyaBaHe, To Tpsbsa
fa Gbge BbpHATO B ToukaTa Ha Mpoaaxba WM NpefafeHo B MECTeH LeHTbp 3a
peunknupaHe. 3a nogpobHocT TpsibBa Aa ce obbpHeTe KbM MecTHaTa cnyx6a 3a
U3XBBLPIIsHE HA BUTOBM OTMALbLLM.
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Tyto symboly oznaéuji, Ze pfi likvidaci spotfebice, jeho baterii a akumulatori a
elektrického a elektronického pfislusenstvi musite dodrZovat predpisy o likvidaci elektrickych
a elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a akumulatord. Podle predpist musi byt
toto zafizeni po skongeni Zivotnosti zlikvidovano oddélené. Pfistroj, baterie a akumulatory ani
elektrické a elektronické prisluSenstvi nelikvidujte spole¢né s netfidénym komunainim
odpadem, protoZe by to bylo $kodlivé pro Zivotni prostfedi. Chcete-li toto zafizeni zlikvidovat,
musite jej vratit na prodejni misto nebo odevzdat v mistnim recykladnim centru. Podrobnosti
vam sdéli mistni sluzba pro likvidaci domovniho odpadu.

B2 Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Gerits, seiner
Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen Zubehérs Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschriften fiir ~Batterien und
Akkumulatoren befolgen miissen. GemaR den Vorschriften miissen diese Geréte am Ende
ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerét, seine Batterien und
Akkus sowie sein elektrisches und elektronisches Zubehdr nie zusammen mit unsortiertem
Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist. Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es im
Geschaft zuriickgegeben oder bei einem 6rtlichen Recyclingzentrum abgegeben werden.
Néhere Informationen zum ortlichen Miillentsorgungssystem erhalten Sie auch direkt beim
zustandigen Gemeindeamt

B Estos simbolos indican que debe seguir la normativa sobre residuos de aparatos
eléctricos y electronicos (WEEE) y sobre residuos de pilas y bateriasal eliminar el aparato,
sus pilas y acumuladores y sus accesorios eléctricos y electronicos. Segun la normativa,
estos equipos deben eliminarse por separado al final de su vida dtil. No elimine el aparato,
sus baterias y acumuladores, ni sus accesorios eléctricos y electronicos junto con los
residuos urbanos no clasificados, ya que esto seria perjudicial para el medio ambiente. Para
la eliminacion de este equipo hay que devolverlo al punto de venta o entregarlo a un centro
de reciclaje local. Debe ponerse en contacto con el servicio local de eliminacién de residuos
domésticos para obtener mas informacion.

Need simbolid naditavad, et seadme, selle patareide ja akude ning elektri- ja
elektroonikaseadmete koérvaldamisel tuleb jargida elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
(WEEE) ning patarei- ja akujaatmete maarusi. Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed
nende kasutusaja I6ppedes eraldi kérvaldada. Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid
ega elektrilisija elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata olmejéétmetega,
keskkonnale kahjulik. Selle seadme kdrvaldamiseks tuleb see tagastada mi
toimetada kohalikku ringlussevotukeskusesse. Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite
votma thendust oma kohaliku olmejaatmete kérvaldamise teenusega.

[@R Ces symboles indiquent que vous devez respecter la réglementation relative aux déchets
d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés
lorsque vous mettez au rebut l'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires
électriques et électroniques. Conformément a la réglementation, cet équipement doit étre
éliminé séparément a la fin de sa vie utile. N'utilisez pas I'appareil, ses piles et accumulateurs
ou ses accessoires électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car
cela serait nuisible a 'environnement. Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner
au point de vente ou le remettre a un centre de recyclage local. Vous devez contacter votre
service local d'élimination des déchets ménagers pour plus de details.
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Ovi simboli znace da prilikom odlaganja uredaja, njegove baterije i akumulatora, kao i
elektricnih i elektronickih pribora, morate slijediti propise o odlaganju elektricnog i
elektronickog otpada (WEEE) te pravila za postupanje s otpadnim baterijama i
akumulatorima. Prema propisima, ova oprema podlijeZze posebnom prikupljanju na kraju
radnog vijeka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov elektricni i elektronicki pribor
ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to Steti okoli$u. U svrhu
urednog odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti na prodajno mjesto ili u va$ lokalni centar
za reciklazu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog
otpada.

Ezek a szimbélumok jelzik, hogy a késziilék, annak elemei és akkumulatorai, valamint
elektromos és elektronikus tartozékai artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra
vonatkozo el6irasokat. Az el6irasok szerint ez a berendezés élettartama végén kilén
artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitaskor ne dobja ki a késziiléket, annak elemeit és
akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis
hulladékkal egyiitt, mivel ez karos a kdrnyezetre. Az adott berendezés artalmatlanitasahoz
vissza kell juttatni azt az eladas helyére, vagy le kell adni egy helyi Ujrahasznositd
kozpontban. A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezelé szolgalathoz.

[T Byn Gerrinep KypbinFbiHbl, OHbIH aKKyMyIATOPRAPLI MeH akKy MyNSTOPapbiH, CoHAal -
aK OHbIH AMEKTPIIIK XaHE SMEeKTPOHbI KepeK -XapaKTapblH KOKbICKa TacTay KesiHAe aNeKTprik
KOHEe BMeKTPOHbI KOHAbIPFbinapablH kanasikTapbiH (WEEE), 6aTapes MeH akkymynstop
KanablKTapblHbIH epexenepiH caktayael 6inaipeai. HopmaTusTik Kyxatrap 6yn xababiKTbl
naiganady mepsimi askTanFaHHaH keilin 6enek xuHayabl Tanan etesi. KypbinfbiHbl, OHbIH
6aTapesinapbl MEH akky MyNISTOpriapblH, COHAAM -aK OHbIH ANEKTPIIiK KoHe ANeKTPOHAbI Kepek
-XapaKkTapblH cypbinTanMaraH kanarblk kangblkTapmeH Gipre TactamaHbid, ce6ebi Gyn
KopliaFaH opTaFa 3usiH Turiseqi. Byn xabablkTbl TacTay YiiH OHbl CaTy OpHbIHA Hemece
KEPrinikTi KarTa eHaey opTanbifbiHa KauTapy Kaxer.

Sie simboliai nurodo, kad $alindami prietaisa, jo baterijas ir akumuliatorius bei elektrinius
ir elektroninius priedus privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir
Baterijy ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus Sios jrangos
naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai. Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir
akumuliatorius, o taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerdSiuotomis
komunalinémis atliekomis, nes tai baty kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja
reikia graZinti | pardavimo vietg arba atiduoti j vietinj perdirbimo centrg. Norédami gauti
daugiau informacijos, turéty kreiptis j vietos klienty aptarnavimo atlieky alinimo.

(WY, Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un akumulatoriem, ka arf tas
elektriskajiem un elektroniskajiem piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi. Noteikumi paredz, ka $Ts
iekartas, beidzoties to kalpo$anas laikam, ir jalikvidé atseviski. Neizmetiet ierici, tas baterijas
un akumulatorus, k& ari elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem
sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai atbrivotos no $o iekartu, ta ir janodod atpakal ta
tirdzniecibas vai nodot vietéjo uz parstradi. Lai sanemtu sikaku informéaciju, sazinieties ar
vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.
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[ Aceste simboluri indica faptul ca trebuie sa respectati Regulamentul privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii si
acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia, precum si
accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform reglementérilor acest echipament
trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viatd. Nu aruncati aparatul, bateriile si
acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice si electronice Tmpreund cu deseurile
municipale nesortate, deoarece acest lucru ar fi daunator pentru mediu. Pentru a elimina
acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de
reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

BI% Tieto symboly oznaduju, Ze pri likvidacii spotrebica, jeho batérii a akumulatorov a jeho
elektrického a elektronického prislusenstva musite dodrZiavat predpisy o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batérii a akumulatorov. Podla
predpisov sa toto zariadenie musi po skon&eni Zivotnosti zlikvidovat oddelene. Pristroj, jeho
batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické prisluSenstvo nevyhadzujte spolu s
netriedenym komunalnym odpadom, pretoZe by to bolo $kodlivé pre Zivotné prostredie. Ak
chcete toto zariadenie Zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do
miestneho recyklaéného centra.

B2 Osaj cumGon aHaum aa kana opnaxeTe ypehaj, erose Gatepuje v akymynaTope, kao n
HEroBY EMeKTPUYHY W ENIEKTPOHCKY A0AATHY OfpeMy, MopaTe fa MowTyjeTe mpormce o
ynpaerbaky OTMajiloM enekTpuiHe u enektpoHcke onpeme (WEEE) u oTnapgom 6atepuja u
akymynaTopa. lMponu1cu 3axTeBajy /1a e OBa Ofpema CenieKTUBHO OfINIake Ha Kpajy HoeHor
ynoTpe6Hor Beka. Ypehaj, terose Gatepuje 1 akyMynaTopu, Kao U H-EroB €neKTPUYHN 1
enekTpoHcku npubop He Cmejy ce oanaraTu 3ajeAHO ca Hepas3BPCTaHUM KOMyHarHUM
oTnagom jep he TO HaHeTW LWTETY XWUBOTHO] cpeauHu. 3a ypeaHo oanarake oBe onpeme,
TpebaTe je BpaTUTH y MPOAAJHO MECTO UM MPEeAaTy MOKANHOM LIEHTPY 3a peuukriaxy. 3a
pAeTarbe obpaTute ce nokanHoj cnyx6u 3a ognarawe kyhHor oTnaga.

{3 Ui cumsonm o3HauakoTs, Wo npu yTusisaLi npucTpoto, Koro Gatapet i akymynsTopis, a
TaKOX V0ro eneKkTpUYHIX | eNeKTPOHHIX akcecyapis, HeobxiaHo crigysaT AvpekTusi WwWoao
BiANPaLbOBAHOTO eNeKTPUYHOTO 1 enekTpoHHoro obnaaHaHHs (WEEE) i Oupektvsi npo
6aTtapeiikn Ta akymynaTopu Ta Bigxoau Bia GaTapeiiok Ta akymynaTopis, WO MICTATb
HebeaneyHi peyosuHU. 3riaHO 3 AMpeKTUBaMM, AaHe obnaaHaHHs NiCNs 3aKiHYEHHA TePMiHY
cnyx6u nignarae okpemii yTunisauii. He aonyckaeTtbcs yTunisauio npuctpoto, ioro 6aTapei
Ta akyMymnaTopu, @ TaKoX /Oro eneKTpUYHi | eNeKTPOHHI akcecyapyu pa3om 3 HECOPTOBaHUMU
MICbKUMM BiIXOJaMW, OCKIMbKW Lie 3aBAacTb LKOAM HABKOMMWHBOMY cepeaosuuly. s
yTuni3auii AaHOro ycTaTKyBaHHsI, MOro HeobXiAHO MOBEPHYTU B MyHKT npofaxy abo 3patu B
MicLeBuA MyHKT nepepobkn. [ns oTpumaHHs AeTanbHol iHdopmauii cnin 3sepHyTuca B
micuesy crnyx6y niksigauii nobyTosux Biaxoais.
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